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PREFACE

William Bennett Bizzell, president of the University of Okla-
homa in the important years 1925 to 19&1, was Trom his student days an
avid collector of fine books and rare Bibles.

The first book purchased by him for its format alcne was a

copy of Milton's Paradise Lost, which the young Bizzell bought while en

route to his home from Baylor University where he had recsived his bac-
calaureate.t Oncé launched on a career as a bibliophile, Dr. Bizzell
continued to add to his Miltonic nucleus whenever he found items that
pleased him. His own interest in Bible collecting in particular began i
when he found a copy of ‘the Breecﬁes Bible in a bookseller's bargain bin.
The collection of Bibles was already of considerable size when he canme

to the University, and he continued to add to it throughout his lifetinme.
On the occasion of Dr. Bilzzell's tenth anniversary as president, tﬂe Uni~-

vercity faculty presented him with the handsome Doves Bible of 1903-05.

1T am indebted to Dr. Jewel Yartzbaugh of the English graduste
faculty for this information and for a further anscdobte concerninz the
book. Many years later wnen president of the University, Dr. Bizzell
chanced to open the book that he had admired for so long. He immediately
bacame engrossed in the text, and, losing all track of time, he con-
tinued reading until the University police, alertied by a worried irs.
Bizzell, knocked at his office door. Mr. Bizzell, who enjoyed telling
this story about himself, said also that reading MMilton from a well de-
signed and well printed copy zave him pleasures he had not experienced
vhen a student reading his assignments from a text book.
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The Bigzell Bible Collection was presented to the University
of Oklahoma library in 1919 by Mrs. William Bennett Bizzell, widow of i
the University's fifth president. At that time only items thoughﬁ to
be of exceptional wvalue were cataloged, and library accession numbers
were given to only a part of the Collection.

t is fitting that this Biblical library be deposited in a
building named in memorial to the scholar-cellector, William Bennett
Blzzell.

Originally the complilation of a check list of the Collection
vas undertaken as a term paper for the Library Science course in Books
and Printing. The paper rapidly oubgrew the wroportions of a term
theme, and after seventy hours had been devoted to the project, further
work was deferred to the swmmmer of 1962, when four hours each day were
spent in the Collection compiling sntries for the check list.

In the fall of 1962, the Collection was moved to its new per-
manent quérters in the basement of the old library. Shelved by date
of puﬁlicationhwhere size permitted, the books were again matched
azainst the manuscript list. A few books were found for which no entries
had been mads, and some cards could not be matched against bogks. One
fourteen-volums Bible on ﬁhich cawnds had painstakingly been made has not
yot been relocated. Other volumes have been found only after prolgnged
and repeated searching. |

The check list as it now stands shows the Colleétion as of
Juno, 1963. Gifts are freeuently made to the Collection by persons
interested in its growth, and it is hoped that this thesis will serve ‘
as a guide in future acqﬁisitions. It will be noted from the listings
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under the section headed Miscellaneous Books thal some volumes in the
Collection are not in any way related to Biblical histoiy or scholarship.
President Bizzell's personal library, apart from his Bible collection,
vas given to Oklahoma Baptist University, and it is possible that such
books properly belong to that school.

Every endeavor has been made to ensure that the list of Bibles
and other books in the Cbllection 1s as complete as possible, but sincs
it was necessarily made at a time when the Collection had no permanent
shelf location, was frequently being rearranged; and various of its
items put on show, it can bo claimed only as a check list.2 In a more
stable future I hope to utilize this 1list as thoe basis for an authori-
tative catalog. Meanwhile, this listing is the only one available.

The text accompanying the check list attempts only to tell the
story of the various editions and translations and to indicate which are
included in the Collection. It is readily realized that many volunes
in the Collection were not selected by Dr. Bigzzell but were gifts from
admirers wnho knew him to be interested in the Bible and its literature.
Most of thelBibles are Fnglish~language editions of the seventeenth
century. Almost every important English-language translation or version
is included in one form or another. Probably the most important lacuna
in the Collection is an edition of the early Douval bext.

This essay on the William Bennett Bizzell Bible Collection at-

tempts to relate the more important translations and imprints in the °

2Physically this paper has been neither pleasant nor easy. Tabla
space was not available to me until after the move to permanent quarters,
although by holding immense folios for examination I realized the full

wveight of the Collection!
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Collection to the history of the printed Bible. No attempt has been
made at systematic textual criticism, although discussion of the transe

lations has necessarily involved cursory comparisons.

I wish to thank the director of my thesis committec, Gerald M.
Coble, head of the School of ILibrary Science, for his sustained good
hugor and congenial support. My thanks go also to Miss F. Laverna
Carroll and Siegfried F?ller who agreed at short notice to serve as
members of the comittee when it was learnéd that the original committee
would not be available in the summer session. Dr. John P.. Cutts served
as representative for the Graduéte College.

Especially do I owe my thanks to Dr. Cutts of the English
graduate faculty for his careful and critical preliminary reading of
my essay. His wholehearted encouragement and devoted dedication to
scholarship, and the training he gave me-as director of my earlier
naster's thesls presented to the English graduate faculty in-l961 are
what prompted me to make a second attempt at a graduate thesise

Joseph C. McGes, doctoral candidate in English, took time.from
his own studies to give a critical reading of my preliminary draftv,

And finally, I give my most affectionate gratitude to my hus-
band, with whom I share a delight in the craft and lore of fine print-
ing. His vas the onerous task of typing this paper and compiling the

check list in its final form from my handwritten entries,
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A CARCK ILIST OF TSR BIZZSLL SIBLG COLLECTION
T4 THE UNIVERSITY OF CKLABOMA LIFRARY
PREFAGED BY A DISCUSSION OF CERTALN ITEMS
OUISTANDING POR T9EIR IHPORTAKCE ASD

COHTIRIBUTION TQ BIHLICAL SCHOLARSHIP
CHAPTER T
THE WISTCRY OF THE GREAT ENGLISH EIRLE TRANSIATIOHNS

The bollk of the Bizzell Bible Collsetion is composed of Fnglish-~
language translations, the majoriity being wmedern editions of the anthorw
ized version based on the 1611 edition. Although thaere wore partisl
translations in Qlci English made from the latin Bible, the complete
vornacnlar -Bibla care late to the English-spsaking peopla. The printed
Pible was avalladle in most of the Furopesn languages long befors the
firat corplete English trenslation was published in.-ﬁzgiand in 1535
during the reign of Henry VIXI.

Cagdmon, the seventh-century cowherd monl of the monastery at
vhithys 18 cradited by the Venerable Beda with motrical paraphrascs of
the Pible in English. Extant today 1s but one nine-line remnant of
Caedron's paraphrases, and even this has btnt doubtful acceptance by
scholars. According to his blographsra, Bede hlmself completed e trons-
lation of the Gospal of Saint John in the very hour of his deaths Good
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King Alfred was engzpged in an English version of the Psalter, which was
1oft noglocted and unfinished when he died. Tn his tenth-contury lettor
to his bighops, ABlfric ordered a translabion of the Bible o that 1%
might be resd with comprohension by the vpeople. Despite lfric's seal
and plans for tho translation, it was nover completed. Tho thiritsenth
century d4d have a partial translation in an Anzlo-Norman version which
vag podsibly the rosult of the impress of Franch colturs.

Daspite the long church tradition of vernzcular Fitdes; early
Fnglish scholars producsd no vernacular versions of the scriptures except
for brief execerpts and parilsd trenslations, Noi until the end of tha
fourtsenth century was thero an extensive translation of ths Fible into

English,

The Wycliffe Translation of 1380

The earliest comprahensive Fnglish translation of the scriplures
vag by Jehn ¥Wyeliffe and others, notably the heretic Ficholas de Hereford.
The ¥ycliffe, or carly Iollard version; was made about 1380 and included
most of the Old Testament and a part of the Hew Testament in manusoript
form.> The trenslation was eceomplished from 2 version of the Vulgate
Tibla, and mony examples swurvive, sSuggestinzg extensive ¢opying. The first
printed version of z'e}reliffe‘s Bible was published in ths early sixtesnth
century and 48 a comparstiively rare volums. |

The earliest Wycliffe Pibles in the Plzzell Collecticn are Now

Testenent sditions of 1810 (item 32L) and that printsd by Charles White

Mnsormation on the history of the English Bible is readily
available from any mwrber of sources. 1 have chosen to tell my omm story,
relying for verification on Alfred W. Pollard's Records of the English

_B_ible.
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tinghan in 1848 (ften 33L). The copy for hittingham's edition wma pro-

vided by tha fourtesnith-century Sion menuseript,

Prior to msking the translation Wycliffe hed svidenced a growing
dizsatisfaction with officlal church dogma and as a result had beon dis-
eiplined by church authorities. His Biblical translatlons ané other
writings nearly led to his excommunication by the church. However, 80
great wore his persensl ani'political gomectlions that he was merely
retired to an unimportant living and ellewed to continmuva his worke

Wyeliffs died on the lest day of the yoar in 138h. Ilater in
fha fifteenth century a statute made possession of Wyeliffe's Fikle and
any of his wrilings en act punlshable hy death at the stake.2 In gpite
of this edict more than one hundred contemporary manuscript copies have
survived to the present daye.

The translation was edited soon after Wyeldffs's death by a close
assoclate, John Furvey. MNeny scholars believe that the sditing way have
been done to purge the manuscript of de Hereford's comtributions, in an
effort to make the work mors palatable to the English church.

Hot only was thls the first major IEnzlish Bible franslation, the
only sush work for ons hundred and thivdy yosrs, it wos the only extensive
vorpacular litsrature avallable at the time. Its conseouent popularity
and influsnce on later translaticns have endowed 4t with a pre-ominence
in Biblical litsrature rivaled only by'tha later King James version. The
gimplicity of itg lanzuage has nade 4t a nmodel for all later tronslations

and has kept 4% rcadable {o the presente.

2Mrs. He C+ Conznt, The Popular History of thg Trenslation of
the Holy Seriptovres into the Eaglish Tongue (Mew fork: I. K. Fonk and

Company, ne d.), 103,
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The Tyndale Translstion of 1525

‘The translation of Willlanm Tyndale is considered emonzg the greal
sinzle llterary achievemsnts in the English language. Tyndelaets version
wng made from the text of the Dutch scholar, Erasmug, whose Greok and
latin Testerent was then 8 new translations Accompliched vudsr the proe
tection of Hartin luther, Tyndeler text vas so strongly influgnced by
Iuther's 1522 Qermen text that 1t was sometinmes called "Luther's Testa-
mont in English.”3

Tyrdale's {ranslation caused the eardier ¥Wyeliffe work to e
set azide and 1ts hundred years of p@rﬂecutien forgoitens Tha ready
acceptance of Tyndala's translation may have caged the way for the sivady
strean of English Biblaes that wes to precsdas the 1611 version.

Actual errors in Tyxlale’s translstion were later corvected,
bub the groat bulk of the work stands as last ssen by hiwm. Tywlale like
Kycliffe put his work into a simple, un=zcholarly rhetoric, perhaps to
make good his ofton quoted purpose of making the seripinres better known
to the plonghboy than they were to the lax clergy of his day.

Published undor trying cosditions in 1525-25, the work was the
rosult of a lifetime of exile and deprivation vhich led to Tyndalats
eventual martyrdom at the staks 4n 1536, Publication of tha translation
vag begun in Cologns in 1525 by Peter Cueatel, Even there the powarful
English clergy was able to prohibit the printing, and Quentel sbandoned
his work at the X" o tenth signature.h Tyndale fled 4o Yorms where

completion of the printing was sccomplished by Poter Sehoaffar the

3J. R, Dore; 01d Fibles (lendon: Eyro and Spottiswoode, 1688), 20,

_bConant, 133,
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youngey, scicn of the family vhich had assumed conirol of the press pro=-
sumed to have besn Cutenberg's. So stringont was the ‘ﬂnol‘kh suppression
£ $ho work that 1t has survived in bub a single i’z*agmantes A revised
edition, Tyndale's final text, was printed 4n 1535. In all, thers wove
forty editions of the toxt published wp to 1566,

Tyndale's version exists in three variations in the Bizzell Cole
loction. Tho eldest is Cranmorts Bibls (itea 140), in which Tyndzle's
version aprears with Coverdale's ravisions. The othepr editions are the
Yow Testament from the 1526 edition published 4n 1837 (4tom 333) and a
faceiedle fragment of the Now Teztement (1tem 358) publiszhed by the
Oxford Oniversity Pross in 1926 in cowmemoration of the four hundredth
niversary of the Tyndale translation. In addition to these volumss,

the Wycliffe and Tyndale versions appear printed togsther in The Gothig

and Anzlo-Saxon Cospels (item 359).

The Coverdale Version of 1535

"iles Coverdale; a former Augustinian frisr who 1lived to bescone
Dishop of Fxeter from 1551 to 1553, and who was a contesporary of Tyn-
dale, 15 credited with the earliest complute translation of the Bible
into Eazlish. Coverdale's Dible wms first published in 1535, the yoar
befora Tyndale's martyrdom. Coverdale seems Yo have undertaken his trans-
lation as a commission from an Antwerp merchent, Jecoh ven Meteran,
rother than a8 the result of his own gzeal, a3 with his predecc -‘01":—3._ Ha

had, howsver, exhibited strong intorest in theological questions which .

had earlier caused him to withdraw from Enzlard. In 153% he published

{7
SDove, 21.
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in Antwerp with other writings a traznslation of Compensist latin paya- j

According to tradition, aftor lcaving Bagland, Coverdale wont %
to Hamburg where he assisted Tyndale with the fetranslation of a part of
the Pentateuch which had been ezylier légt at sova. Wo knoun record sure
viveg, but it is believed that ho follovsd or accompanied Tyndale to

Antworpy & oity sympathstic to English refugees. Jome glight evideucs

A o S e S PR b e S Ea bt e A

noints to Coverdalets amployment there as a proof rosder and corrvector
on Tyndals's Bible as 1%t was belng prepared for the press.5
Coverdalets own 1535 Rlbls was published hy Froschover at Zurich,
althouzh nene of the kmown coples gives the publisher's dmpr o Tha
translation purports to be cut of the "Douche ard latyn" arnd was the
{irst Enplish Bible dedicsted Yo an English soverelgn. Coverdals re~
forred to five interprotatlons for his translation -- the Vulgate,
Pagmnas? Iatin version, Luther's aéd the Zurich German translations, ;
and Tyndale's Bngldish Pentateuch amxd New Testsmwnis. He mads no attempt {
to rasort to early Greek op Hobrew translations, A reprint of this Gibls
(item 139) was publiched in 1810 by Sanusl Passter,
o further editions of Coverdale's Bible wore printed in 1537,
Athough the Coverdale Bible was allowed freoe clirculation for a tims, it

was naver given officlal sanction or recogoition by the church or stato.

&

{

In 182 Coverdalats Bible wus prohlbited by royel proclamstion ave he

leit England to retwrn again in 1518, ¥th the ascession of Fery in 1553

Coverdale was deprived of his liwing but was allowod to leave Enzland

63, . Fozlsy, Covordale asd His Bibles (London: Iubtorvorth Pross,

L]

1953}, 6.
T1b1a., 7h.
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without molestation at the Intescession of Christian 1TY, XKing of Devmarl,
Cn the contineat Coverdale preached to ‘;é_f'ﬂ,glish rofugess, and in 1558 he'
vas at Cenava whore he is believed to have cordributed to the Sencva
transletion of the Bible. Coverdalets 1538 franslation of the Mow Testa-
nont 1s reoprinted in Bngg*ter‘s Hexapla which 13 dlscussed on pags 21
beles

With I’iczteséant Elizabeth on the throne he was able e roturn
to England whero he died in 18£8, the only early translator of the Euglish
fble to die while in the good graces of the church and erown.

The Hatthew Bible

In the Bible of Thomas Matthow (John Fegerz) iz found the zerm
of royal suthorlty for the Snglinh geriptures, The Estthew Blble was
fivat printed in 1537 end incorporates most of ‘:P;mdals‘s final text from
hig revision of 1535. It ie& noteworthy that ihis text which owss so much
éo Tyndalo wes "sot forth with the Kinges most gracyovus lyceca"{’* tho yeayr
following Tymisle's death. The Elazzell Collection copy of the Matthew
Bible (4tem 11) s of the last edition printed in 1552, 1o

When Mary ceme to the throne Yogers was conflined as a "seditious
proacher! and was the first religious martyr of her reign. Vhy Rogers
used the pseudegyn of HMatthew is not knowne

Coverdale, who contrlbuted a large portion of the text of the
Fatthew Bible, was comissionzd by his patron, Thomas Oromwell, to edit
suwsoquont rovisions of the Matthew Bible ia the hope of overceming somo

of the vroyel objectiona to ths original edition.

88rock Foss !fcstco‘c’c, A General View of the History of the
olish Bible (Londons Macmillan and Company, 1905, 0D




Tho Paris editicn of 1939, known variously as the Great Bible

from 4%s gizoe or es the Cromwell Bible, wss partially overscen by Covore
dale. IV 49 erroncously luown as Crammer's Bible after the archbishep
vho preparcd the preface for tha 1840 editions 7The 1539 edition was pube
11shed withoud Rogerst notes that ere contained in the 1537 edition. A
copy of the 1510 cdition, prcﬁerly called Cranwmerts Bible or the Great
Btle (item 10) 1o the aldest originel English-language Bible in the

Bigzoll Colleetion,

The Coneva Biblg

The trenslatera of the Bible who took rofuge on the continent
wore members of a great colony of %oglish religlous exiles. Scholarly
English expatriates in Gensva produced the Cencva or Purltan versiom of
the Bible undsx the leadership of Jchn Calvine In the Pizzell Bible Cul~
lection 1 a first editlon of the Bible printed in Oeneva by Rowland De
Hi11 4n 1960.° The oopy lacks only the orizinal title page, which haa
boon replaced by a facsimile leaf,

k%lliag.ﬁhittingham, Anthony Gilby, and Thomes Sampson are the
three Snglish exilos to vhon 48 oredited the major portion of the Gensva

translation. Gonova, the contor of Protestontism, hed abiracted many

9Wéyna Ds Kots in anm article on the Collecticn which appoared in
the Sunday Oklahosan for April 18, 195k, says that the late President
Blzzell bocame a Pible collector by accident whon as "a student at Har-
vard ba was browsing through & shabby Boston bockstors. He discovered an
interssting~looking old Bible and bought &% for £1. later he found the
cld book to ba & flrst editlon fireeches Rible,! a very rare collectoris
iteme® If Mote wag corroct, this Geneva Blbis (itenm §i2) was the genesis
of the Collection, Mote's arxticle 43 so full of errors ~=- it includes a
doseription of Shekegpeare'!s Bible annotated in his own hand == that this
anscdotal episcde ¢annot be consldered roliable.
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{mportant scholsrs of the time, among the most noted belng Calvin and

Theedora Bogza. I% was Besa vwhose Orcelk and Iatin Testements showed such
supsrior seholarship. Soversl Beza Testamenis ave in the Blzgell Cole
loction {items U61, B62 and others). |

The Goneva translation is distinguished by being the flrst
¥nglish Bible printed in z*omgzi type, and the first Zcglish Bible to be
divided into chapiers and vé}sa%q It stﬂi stands as onae of the most
popular versions of the English Bible ever printed, having enjoyed more
than two hundred editions betwesn 1560 and 164), shon 1t was finglly
superseded by the 1611 King James versiome Fhittinghanm's vehensntly
Protestant marginalia are considsred controversial from a theologleal
point of view. Printed in hendy cuarto and cctavo stses, it probsbly
owes smach of its popularity 4o size and typozraphy, which pvermitted its
use as & family Sible rather thén sestricting 1% to use s2 a church leo-
tam Bible. |

As one of thelr innovations, the Jensvan translators sdded
Flesses to their work. 'I‘hesé glosses were incorporated into the King
Jamns version i3 one of its wpany editions in en ettemt to compete for
the "family market™ that was the special province of the Genova version.
In tho thirty years that had elspsed between Tyudale's work and the
Ceneva {raaslation, the temper of the times had so changed that cxplica-
tiong, forbidden in Tyndsle's life, had become & desireble adjunct to
tho toxt vhen the Geneva Bible was first printeds

Considerod superior to the Blshops! Bibls that was to follow i%,
the Ceneva Bible was nob printed in England until 1575, altheugh foreizn

printed lmportations were widely circulated in England and Scetland,.




The Coneva vorsion bas the distinction of bsing the £irst Bibls printed
in Scotlond, The earliest Ceneva version printed in England in the

Bizzell Collection was issusd in 1576 by Christopher Berker (item L),

Tha Bishopa! Bible

The RBishopst! Bible was wdertaken in an attespt by the Anglican
chuych to create a Eibla,wﬁich would supplant {n popwlarity the Jonova
Bible, and which would also gerve a3 an autherizad‘translation for tha
use of the chwcie Although the Znglished scripburcs were sllowed to
circulats freely 4n Elizaboth's timey the interprebations were not al-
ways in the church's bsst interssie. Archbishop Matthew Parker proe-
vailed wpent church officlals to suthorize the new translation, which
ia sometinmesz exlled Parkerts Bible in his honore The work was parceled
oub among at lsast aicht of Rlissbeth's prelates for trenslation; and
1% 4= from this thed the version derives 4is usual namn ~- the Bishops?
Dible. The first edition of the Bible, pudblished a3 a suwpiucus folio
4n 1568, i of special intersst to scholars because each section bears
tho translator's initlals, The second folfo edition, printed in 1572
by Richard Juzss (G%em 15) 45 the finsst of several Blshops! Bibles
in the Bizzell Collsetion.

Ths rénéaring i3 mch more uneven than the Ceneva trarslatien
or the latef Xing Jemes vereion. Some parts of the Bishops! Bihle e
pared o wilavorsbly with other versions that sections of the Creat
Rible wore substituted in later editianselo The language of thy transe

latien coptinucs the tredition of plain vording that had boea'employed

J“OD{)I“Q 3 2613 "
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in English Bible translation sinece ths boginning, ignoring the elegance

which the Fnglish lsnguage was galning 4in thoe sixteenth centunye

The Catholic Translations at FPheims and Dousd

Just as the HMardian relsn sent Protestant exdles to Osneva, 50
tho accession of Eldzabeth resulted in an excdus of Englich Catholics
w0 pottled first in fhelms and*%hen in Dovai. Tha Catholic chwrch had
| prasented the principal epprosition to Znglish translation of tha scrip-

turez, but a trenslation ves bogun at the Catholie colleges established

by the exiles. This was not a reversal of stend on the part of the church,

but rather a cowpromize with existing facty since many Catholics wers
reading the Protestant English versions.

The translation that was to bocomd the English Catholic Dible
was baged on the Latin Vulgate version which had received approval ab
the Council of Trent in 15h3. The Catholie translation was made ab 2
time whan the English language w®us ypndergoing tramendous expansion and
vas showing an unueual hospitality to Latiniems. while the Catholie
translaticn is creéited vith many additions to the English lanzuage,
wany of the words used were not to galn acceptance, and there 1s suw
Justification in Thomzs Fnller's estimate of the version that it was Ya

Translation, vhich pesdeth to bo translated."ll It wvas conspicuovs for

its too literal trenslatica and for the resultant cumbersomeness of stylo,

Certain rosderings wers adopted in the later Ring Jamsa versiong although
the Doumi Bible was of ceurco not included in the official 1ist of transe
lations to be consulted by the "learnod moa" appointed to make the 1611

Bibls.

Vfackford Condit, The flistory of the English Bible (fow Yorks
A. 8. Rarnss and Company, clE9O), 307, S




The Yow Tes’ca@nt wag first published 4n 1582 st Rhelms; the 01d
Tegtament in 160910 at Donal after having been completed in mnﬁscrﬁpﬁ
for thirsy years. The Hew Tostament wes republished several times une
altered uwp to the niddle of tho seveniesnth century, bub ths 01d Testaw
ment had only one further edition befora 1t undarwent roviaions Ree
visions wore made by Gomeﬁua Haryy & Catholic churchman, in 1718-19,
and by a professor at Douval in 1730-33. ' The rovised verslon prapavcd
by Richard Challoner in tho mlddle of the eightsenth century is con~
aldered a highly superior rendition of the trenslation. The earliest
Doual vereion Blble in the Collection is an 1015-16 editicn (Liem 229)
of Chelloner!s revision. Hore recent revisions of the Catholic Bible in
English have brought it closer to the authorized Protestent version than
it 48 to the originsl Dosal Bible of 1609 OUno other example of tha
Catholic Bibls in the Collection (item 2L8), an editdon of 18ldy 45 en

Anmsrican yevisione

The King Jamoz Versiem

n Jgnuaxv 15, 160k, the leaders of the Anglican ¢loprgy met with
their now king, James I, in his Hampton Court palace, in an attompt %o
reconcile difforences botuween the high and low church facdiens, ‘Tthethep
the two parties found therwelves al an impassey or vhether the question
of a new Bible translatlcn had besn parasmount with the council is e
certain, but Joha Reynolds, the Purltan lsader and president of Oxfordts
Corpus Chrlstl Collegs; reised questions ebost the calechism and "after
than, be noued his Moleside, that there might boe a newe tranglation of

tho Bible; because thoge shich wers allcwed in the railgnes of Henvie the
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sight, and Edward the siut, were corrupt and not awnswerable to the
truth of the Originall.nt?

Reynolds then clted example after example of provious errord
in translation. The intorest of the king, who himself hed mede a frange
lation of the Fsalms, was immedlately avouseds Shortly after the Hampton
conference a small selsct groa:;p" of churchmen, all scholars, drew up a
suzgested list of ‘c‘ramslatersﬂ'ﬂaad revisors. The King gave his approval,
and through the Bishop of Lemdon ha directed that they "should with all
posaible speed :f.aﬁ%; togather and boglin the &.zm.“n |

Records show there were to have boon fifty-four scholars end
clergymen selectsd to effect the traaslistion. The originad zilans vare
to divida ths Bﬁhle' for translaticn into six parts, each of which was to
have nina scholars appelnted to work ta ite. The nemes of oply fifby
translateors have been recorded.

The translators wera to follow the Bishops' Bible za clesely as
possible, but wera instructed to resorh to the Tyndale, Matthew, Cover-
dale, and Geneva versions when nodessary. It ie lmown thab they else
mnzdo use of the newly published Dound versien 65‘ the English Cathelie
~exilss.

The actunl work of the translation was accomplished in the years
160709 after which the final rovision was made by a conmltios of twelva
raeting at Stationers?! Hall in Londons The vhole work was then reviewed
by a cormitte of thros -~ the Bishom of VWinghester, Gloucaester, and

Lordlon, who wers not ctherwiss comnected with the undertaldng.

1241fred W. rollard, Rocords of the fnglish Bible (London: Cx-
ford University Press, 1911), LS,

1v14., 18,
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The first printing was a great follo published in 1611 ina
Iinited edition by Debert Barkere The ftwo 1611 forty-tws centimoter
Bibles 4n the Bimzell Collection (entry 160) are identified am fhe He
and She issues. The "He" Bible derdves 4ts popular nawe from a printer's
error in Huath IIT, xv. Only the correct impressicn of this folie is
proparly callsd the "Shet Bible, but many of the early coxrrect editicns
ara erronscusly kmom in that sanner.

8ince the King James varsion purporis to be caly a “reviesd®
edition of the Bible, it was not even menticned in the Statlonerst Rog-
jsbar for 1611, the yser it firsd appeared in prints Feltheor is it
truly an “authorized version” as- officisl sanction was naver granted 4t.
Title pages of 4the King Jamss version also proclalm that {4 is "appointed
to be read in churches™ but this statement 13 based cnly on the fach thay
churches were ordered to purchasse the nsw version. The immedinle accspt~
ance by the Inglish church of the nel'«;r version was prompted 4n part by
the threat of a fine, amounting to four times the cost of the volume, to
be exacted for esach nonth's delay in its acquisition. The beauty of its
language awd immediste publication in quarto editiouns, coupled with ths
tactics thet urasd churches to quick poscesaion, helped to mslm 1t the
most popular Fuglish RBible of all tims. Altheugh there have besn major
ninoteonthe and twentieth-century rovisions, the Protestant Mglish Bible

of today is essentially the Eing James versicn of 1611,

AT



CHAPTER II

TYE BIBIX PRINTERS

From the beginning the Biblé hag bean a readily szlezbly nasgw
produced package., Frem Qutenborg to Bruce Rogers, the typographie artist
has regarded the Bible a3 a challenge improgsive by its magnituda alono.

Tatil Johin Baskerville produced his 1763 Engiish folio Bible,
the forty«two-line Bible attributed to Gubsnbarg stood wnchallenged as
tha fingst example of the printer!s craft., It romained for the Doves
Press im 1503-05 to preduce 3 Bible that was the rival of Saskerville's,
The Oxford leotsrn Bible of Bruce Rogers has since jolned the distinguished
group of the worldts most atiractively exscuted printed Pibles,.

Of the first thres truly grest Bibles, the Gutenborg ie ropre-
sented in the Bizzell Collsctlon by the leipzig facalmile reproductich
of 1913 (1ten 395)s The molti-volume Doves Bible (item 268) &5 cne of
tha most important picces in the Collection. Thae Bagkorville and Oxford
Bibleg are not inclnded 4n the Collaction.

The Doves Bible,; printed by Thomes Jamss Cobden-Sandsrson and
Frory Vialker 10 five vellum-bound volumes, was printed in Englamd using
the handsoms typo designed by Valker aftor Jenson's fiftcenth-condury
romane The type, which was cub in ong size only, was used in all the
isgues of the press. Cotdon~Sanderaon éremavically destroyed the types

by throwing thenm into the Themes in 1916,
15




ture {ypographical schilevements can likely nod selipze the

nome of Johann Cntenberg to whom o gensrally aserited the invention of
printing from moveabla types and tho printing of ihe worldts most famous
bock, the Cutenbarg or foriy-two-line Bible. ¥No longer considered the
first book of his press, 1t survives in msny coples both oﬁ vellum and
paper. Its date {s put ab sonotime prior to Octobar, 1456, frem a
rubricatorts note in the }haaﬁn £opy in the Bibliotheque Natlonale,
Though Virtually an imitation manwoeript with $is many lizetures and
high polnted, heavy gothle type, this Bibls i%aa aboud 4t an aly of sin-
pliclty like that of the othex greet Bibles that were to follow, ILike
a fine manuscript; this Bible has elaborate éece&a’cio&z at divisions,
end the -heavy effoct of the type is relisved by {1iunination and rubrica-
ticne

It 43 wmfortunate thal John Baskerville 4s not reprsseanted in
this Collscticn by his magum opus, tha Cambridpa Folio Bitle ef 1763.

Two coples of his lesser Birmingham Bible of 1772-71, published in come
petition with another Birmingham printér, ave, howsver, items in tha
Collection (entry 205). Baskerville influenced bock design by ths intvo-
duction of an unernamented ¢itle page and further tasbeful innovations.
The Cambridgae Bible ezlsts in two states, one of uhich has two xylo-
eraphically cubellished lines woading, "Holy Bible" and "Original
Tonguas." These same woodcubl lettera ara used again in the {wo copics
of the Blruinghem Bible in the Bizzell Colleetlon.

Two othar Baskervillo dtems of nobe are included in tho GCollece
tiont %ho Oxford quarto How Testament in Greck (ftem U59) which uses the
font Baskerville contracted to cubt for the university in 17573 ad the

R Tt T O
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hendsome quarto editien of Robort Rarclay's Apology (item 13), printed

at Bimirzgham in 1765, Baskervillofs Grock, a contemporary failure,
mieght well ba ro-evaluated today. It appoars completely legibls dn its
gently rounded italic form, I‘I"r:e Apology, printed en hea%y laid papepr
that is now a rich crosm color, is amz of the most handsemely dasigned
and printed books 4n the entire Blzzell Colleotiowm,

Holders of the royel patent have not noticeably boen inter-
ested in fine primting or typography. Baskervilley who leased the Came
bridgze pstent under economically erippling conditions, said he had as
hiz entive embition the desire to print & handsoms tctavo Ef,szic of
Cormon Fraysr ard 4 folle edition of the Biblg,

Ain unsung Bible printer is Sammel Pagster, who in 184 pave wp
a thriving busincsy a8 a2 book seller $o foud -tha firn that wag to boe-
coms Bagstor and Sens in the comi;tian that thore would bs g demand for
a polyglet Bible 42 it could ba merketed cheaply. In that year hs pudbe
lished an English version of the Bible "with notes," corxeetly sssuming
that the Bible patent applied only to the wmannstaled seriptures ilh

Pagster with this ingonicus Interprotation of the Bible patent gasurcedly -

nade himself noticed 4n the publishing world, He made two other oute

standing contributions to book publishing. Flirsi he designed now oases
in ceal and morocco leathexs with tighty flesibls backs for his Bibles,
Examples of these ¢ases, remaining in excellent conditien, can be sean

on his books in the Collecticn.

'mﬁictismry of Wational Blogrephy, ed. loslis Stephen (63 volses

How Yorks ¥acmiilan and Company, 1805}, 1, L40S.
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Bagstarts other condribution to printing was one which bensg-
fitted the sntiro industiry. Eo successiully psrzusded thse Stationers?
&ulld to have papers made available in a grester varlely of sizes. This
may have ceme gbont after the wnsuccessful rosull of his 1821 Book of
Common Prayer (4tenm 5;6) printed fw eight languages. It is an crample
of the awiward rosulis cbtalned vhen page alza 43 not rolated to {ypo-
graphia desimm, Even today page size has sows dependency on the slzo
of the orliginal sheet available to the printer. On firs} glance the
Book of Commont Prayer appears é.s an extra=paper doluxe cdition alngu-
larly marred by unasttractively propertioned margins. So incongrucus is
ths effect that 1t first seoms the result of using standing type frem
an earlior English edition of ths ritual. Pagster's column widths wore
dictated by the nsed for keeping the toxi the sane in his severald lang-

unages for comperative usa.ls

Tha london Polyglet

The ¥altoa London Polyzlot Biblae, 165h~57 (item h1S5), was the
fourth great Bible of its kind and is & noteworthy additfon to the Col
 lection. Plans for the edition wore emmownced in 1652 when ite editor,
Brian Valton, who was later to receive a blshopric for his contributien

to scholarship, published A Brief Description of sn Edition of the Nible

in the _'Qg.ji_;:inal Hebrew, Suweritan, and Greck, with the Most Anclent

Translations of the Jowish and _Ct;r}a_tialr_z thzﬁz_};gs,' vize. the Sept. Greel,

Chaldsa, Syriac, Ethiopic, Arabic, Persian, etc., and the Latin Vorsions

1514 19 with sagerness that I anticlpate using the Dagstor 4{tems
in the Blzzell Collaction (4temd 139, 5h2, S51 and others) as source
material for a comprchensive study of Bagster's life and works,
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of them ally & now Apparatug, otc. M0 Considering the magnitude of the

vork it proposed, the lsngzth of the t4tle can be forglven. A specimen
sheat of the flrst twelve vorses of Goesesis accompanied the amouncement.

Commncamond of printing was delsged untdl 1653 while uwnder-
vTitors were songht for the work, ®wadch was to be fony years on pross.
it appeared first in s six-voluie small £0lio edition in 1657 with a
dedicetion to Crommll. The work also exists bearing a dedication to
Charles II, in which the late protector iz referred to as "Draco ille
megms.®  The Blzsell Colleoetisn copy .has bagn cataloged' as thisz "Loyal®
edition.

The earlisst polyglot Bible mus tha Complutcmeisn Polygle: of
Cardinel Ximenes, printed «t Aleala in 1522 in five lenguages with an
apparatus of a Hebrew and Chaldes lexleon.

Christopher lantin printed 4in 1572 the Antwerp Polyglot of the
scholar Arlag Montanus in eight valu#xas. I4 includen the text of the
Complutensian Polyglot with the addition of Syrtac, Its apparates has
~both lexicons and-grammars for Bebrow, Chaldes, Syrlaec, and Greek, A onee-
volums polyplot was published from this edftion in 1619,

The Paris Polygloﬁ edited by Ia Jay &nd ethers wzs published in
1615 after having been oa pross for soventeon costly years. Printed in
ten volmes, 4t added Arabic and Samardtan to the languages of tha Ant-
worp polyzlots Vhile regarded as both a besutlful end a scholarly edition,
no lexicon or apparatus was published with 1t

To the languages of the earlier polyglot ¥alton added two ~-

pa1bet Ratnes Reed, A History of the O1d English letter Founde
ries (London: Feber and Fabsr Limifed, 1952}, 168. -
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Peraian and Ethlopic. In addition he printsd an appendix with othern
translations, a complets eppayatus, prologomnsns,and zlphabstical tables

to the work. A Heptaglott laxicen to Walten's Bibls was published in

tuo folio volumes in 1669. Flited by Edmund Cnstell, it etands as a
mommert to his industry, erwdition; and unfortunately, to hiz financial
raine An aeffort should te mad§" to ndd this lexicon to the Collection.

Walton himself desigz*@d the pages in hils polyglot Bible, and
although there i understandeble crowding, the plenndng 4s so precise
that all translations may be compared at once. This was no{z trua of
the carlier great polyglots. Each double«page spread hes as many as ten
translatiens of the same portion of text with columns set in varying |
moasurg to actummodete the differences ia typography and lenguage. Apard
from 4ts scholarly worth, ¥Wellonte Bible represents tho greatest English
{typographical schievemsnt of ths sevantesnth eentury. Thomas Royeroft,
the printer of the Iondon Polyglot, H&S rewaxdad by belng named Crienta«
1{us Typographus Reglas by Charles II, who made Walton Bishop of Chester
and his chaplain-»in»-ordinary.l‘?

Bagxtop published gquerto and octavo oditions of his polyslod
Bible in 1817-28, A folio edition was published in two volumes in 1828,
end a ons-volume folic edition appearsd in 1831, a copy of which 4s in
ths Collection (3tem 553)s This tne-wolume edition in elshi languages
is well printed with handsome types. Outstapding anong them is ths Oroek

faco dzsignsd by Richard Porson which was cut by Richard Austin in 1808,

Tho Porson Grosk eliminates most of the earlier ligatures (as did the re-

1T1hid., 152-167,
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jected Baskeorville) and is the model on which modern (reek types are
based. The edition itself was probably gnlte handsons when issucd. Thy
case of the Bidle has lost 1t freoshness and shows wear, 2lthough the

carg with which 4% wos fashioned 4s 2till apparante OFf particular note-

A A L

worthingss 4s the gilded embossing on the edges of the book, which re-
mains undinmed and gives an idea of the original eleagance of the volume.
¥ot in the Collection bub housed in the Bizzedl Momorlal Iibrary

a8 a part of the Kingfisher Collsge Collestlion is Pogster's English Haxa-
pla of 1841, This book, throngh rebinding in iibrary buckrang has losk _ ;
1ts external character, although 41t is another monument to Pagsterls
enterprise. It containa on each double~pase sprsad in six paraliel
columms the imporbsnt Eaglish translations of the New Testament arranged
in chronological order. Oiven sbsve these English translations which
rangs from that of Wyeliffe to the King dames verslon, 4s the Orssk text
in horizeutal arrangewent for comparisen. Ons peed not be a Biblical '
scholar to bs interested in the development enl svolutlon of the English
language and orthography as exhibited on its pages. .

Bagzter, in addition to his obvlous enjoyment of fine printing
and his dosire to print Biblesy shared also in cowton with his predecessor
Raskerville an unfortunate failing =- that of typographie errors. The
title pages of the follo Blble and the prayer book both have obvious
errors. The name of the polysgloite editor 4s misspelled; and the prayer

book incorrectly proclaims iis contents!



CHAPTER JIX

THE RITIE PATENTEES

Richard Craftong first anthorised printsr of the English Bible,
gonght privilege from the king's winister, Themas Cromwsli; in his pro-
duction of the Malthew Bible. From Grafion's time the privilege of
Bible printing in England has boen possassed by a licensed fow o have
guarded 1% Jealonsly. Any "suthorizedd Inglish Bible today bears tha
imprint of the royal printer, Eyre and Spottiswocdoy or of the presces
of Oxford or Cambridge University. Bishop Fralll gained the privilegs
for Oxford in 1673, and 1% w3 lator extended to Cambridge.

The HMatthew Blble was printed 4n Franes in 1537 bocauvsse in 211
Fnglend there were not suiteble facilitdes to complets the projoctsd
work., The Poglish king's blessing did not prodset the work from officers
of the Franch Catholic Inquisition, ard printing was ebruptly halted,; ele
though eome priantod sheaets wsre removed for safoleeping by CGrafton and
his partner Bdwerd Whitchurchs Other sheets wwre later rocovereds This
Bible, kmown as the Matthew Bibloe after the peeudonym of its editor, the
Oraat Pible, or later as Cranmor's Bibly, was printed in seven Imowm
oditions, On tho accession of Bdward VI, Grafton wes msde royal printer,
thus eombining the offlcs with that of Rible printer.

The Bible patent héd passed to Richard Juzge vhen the Bishops!

Q2
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Pitla was first printed in 1568. His inability to produce Biblea fast
snouzh cost him the exclusivencss of his privilegs in 1575«15 Onca the
patent was broken, a group of mondsrs of the Statlonsra? Guild gained
the privilege of printing the Geneva vorsion. Among these men was
Chrdistopher Barkepr who on Jugge's death outmaneuvared the other mutual
sharcholders amd galned the patént for himself. His earliest Gensva
Bibls vas the first Znglish Bible printed in Englerd to use romem typs.

Barker secured the privilege for his zon Robert; whose honor
it was to print the first Eing Janss Bible, The younger Parker for
financial reasons eventually had to share the patent with othars, in-
cluding Boenhan Horten and Jobn Bill, vhoss Ilsprints appsar in the Col~
lecdion (4tems 168-172). Further drombles led to the creation of the
Znglish Biblo stock. Robarht Barker, despito hls shaky financlial comdition,
- was a prolific privter of Ribles, as the appended list of the Blozell Cole
Jaction attestis, ’

The division among soveral printers of the Bible printing privie
lege continued, and various names appear on later title pages, John
Paskett eventually succesded in acouiring sxclusive control of tho patent
aftor having first bought a fraetional intercst. Hs preduced an im-
proggive bud inaccurats follo which earned itself the sobriguet "Baskett
full of errors.” A 1717 folio copy of the rovised edition of 1715 is in
the Blzzell Collscticn (item_l?S)a Baskett's descoendents held the patent

until 1769 when 4t pasged to Charles Eyre.lg' Eyre with othors possegsad

185, ¥, Handover, Printing in lendon (Cambridge: Harvard Unlver-
sity Pross, 1950)’ TTe 10

Yivid., 93.
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the privilege until it was wvested in the firm that is now Eyre and Spot-
tizwocds,.

Iate in the ninstesnth cantury, the two Inglish university
presses Joined in preparing o revision of the 1611 version. This revision,
which was published in 1861-8k, was not placed under the Bible patent but
was retalned by the universitles wnder copyright lswe Again in 1961 Ox-
ford and Cambrldge published a new version, the How Pnglish Bible; under

thelr om Joint copyrights Thersfore, fer a)1 practical purposes the
right to print the Bible 4in England reposes in the two scholarly houses,
bacause the crown's suthorizatlon pertains only Yo the taxt of the King
Jameo version which has Yoen superseded by the translation of the New
nglish Bible, protected under the 1961 copyright.

The nineteenth-century demand for Bibles, ereated by the mission

ary scolobies, coupled with the drmention of stsrectyping, caused the
Bible printing industry to mcc%ae vigorously competitive and prolifie,

vhilas generally offering an inferlcy product.




CHAPTER IV
THE EIRLE T4 AMERICA

The first English eolenists 4n what 48 now the United States
brought with them the Blshopst! Bible, slthongh ths other important .
Fnglish trenslations -~ the CGoneva Bible, the King James version, and
tha Rholrs<Donai version «- followed cloaelj;

A press was estahlished in Cambridge whera the English colenists
produced their first book, known as the Bay Fsalm Book, in 1640 at ths
press of Stephen Duya. The imerdcan apostle John Kiloty one of the cone
tributors t.o the Psalm book, translated the New Tootament into the lange
wage of the Massachusaedts Indians, Printed in Cambridge in 1661 by
Sarwel Creen and Fg}snaduka Jcimacn; the Testamsnt was followsd by a
printing of Ellct's translation of the whols Blblee. These ropresent the
carliest examples of the trawlation and printing of the serlpiurss ag .
a proselytising mod L, 20

Chronologically the next fmerican RBible of Ismportance was one
that 1s in the Collection. The first Eible printed in thse coloniem in
a Paropsan lanzuazs wos Christopher Saur's Germam edition of the thirty-

fourty Halle editien of Imther's Bible (item 359). The second Suuw

20p, Marlon Simmg s The Bible in Amsrica (New Tork: Wilsonw
Erickson, 1936), 189,
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Bible, printed by Christophor the youmnger in 1763 (item 390), ia the
first to have boen printed @ papor of Amsricen mapufacture with types
nzde in san Amerlean foundry, BHoth Bibles besr a Sermantown imprint.

Another Bible of exesptional note in the Cg‘.’leﬁ:ﬁioa s the
Pible of the Revolubien (item 236),°* the first couplete English-lange
uage Bible printed in the Uaiﬁe_dﬁ States; snd the enly Bible ever to have
vecoived tha authoriszation of ".Canmas. It vas published in 1782-81 by
Robart Aitkon of Fhiladelphia to provida a supply of Eibles during the
Revolution., Had this Pible bean published pricr 4o the gonerel demobilia
zation, each soldiop was te have rocsived a copy 28 the gift of the nsw
natione As it was; the best Congress could do in support of Altlken wus
to recommond his edition to the people.

faskervillels 1763 edition of the Bible furnished the model
for Thompson and Smallta 1798 Hol Press Bible (item 215), ERmnlating
Baskeyvilla's hot pressing of freshl§ printed sheets, thesse printers in
further estecm of the man, also followed his copy. Thelr large folio
Bivle 1s typographically noteworthy,

By far the biggest publisher of Pibles in the Unlted Siztes iz
the American Bible Scelsty, which has been instrumental in the transles
tion of the Bible into weny native languwages and diaslects. Its imprint
first appearcd ia 1816 o a storeotypo cdition by Be and Ja» ¥hits, A

copy of this Bibla is to be soen in the Collestion (4tem 231).

2lriem 216 was the gift ¢o tho Collection of en alummus of the
Univarsity, and was the fardly Dible of a John Hanceck, The original
owngr i3 not to be ¢onfused with the first governor of Massachusctls
and first signer of the Betlaration of Irdependence. Tha bock bearz a
Philsdelphia bocksellers lzbel, which might link 4t with the John
Hancock, Fhiladelphie patriot, listed by the Heow York Public Library.




27
Of local intsrest are two coples of tha Charchse Bible in the
Colloctien (items 377 and 378) bearing an Cilzhons 4dwmprint. Thoy arve

the preducta of the Park-ﬁill Mssion Press.
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HAPTER ¥
THE ORTGIHAL TONOUZS

Bibllesl title pages proclaim the contents to be "trans«
lated oul of the orliginal tonguas,® a reference to the Hobrww, Oreek,
and latin of the early manusceripla.

The great Greek (1d Testament text of the thimd cantury B. G,
the Septuagint, was the work of seventy translators who, according to
legend, accomplished the work in 23 many days. The taxt of the Sepiua-
gint wag flrst printed $n Tondon by Roger Danisl in 1653, A copy of
this Testament 48 a part of the Colleétian {item h29): The othew
great translation, wade again from the Hebrew, was the Vulgate, which
dates from the fourth cenbtury A, D. ard 15 reoognized ag the work of

IS‘G. Jevomas Itsm 396 is the sarliest Vulgats toxt in the Collaction.

The flrst Bibles known to the European pooples were wrdttea in
Iatin, the language of the earliest priated Bible, The incunabula in
the Blezel) Collecticn (Atems 1, 9, 27, 29, 396, 397, 398, and 553) are
in this classic languago. -

The latin Bible of Anton Koberzer (item 396), published at

Meremberg in 1479, 48 the oldest printed Bible 4in the Bipzell Colleotion,

Kobergef- is ropresented by yot other {ncunabula (4tems 1 and 29),
The HNew Testament Commentories by Micholas de Iyra, printed by

Johann Hebort in 8L (item 397) utilized the $ypes of the great Nicholas
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Jonson with whom Hebort was assoclateds Peler Drach, a sucgessful

Seaier rorchant who dadbled in printing, 4s responsible for the fine

printing in A Table of Rible futhoritics (item 585), which was pre-

pared by Johann Caldevinzs for the putldcatlon dn 1B1.

Tuo actusl manuseripts of "par%s of the Bible are alee in the
Ccilection. Cno, a latin mnﬁs;c;ipt (4tem S3k4) dating from the fif-
teenth century, ssty forth & p;rtiexi of the Old Testsmant. Nelther
an especially fine nor a handsome macnseript, it £fi13s what would
othervlsa be a vold in the Collection, The sccond mamiseript (Ltem
533) is the 014 Testament in Snglish translated from the Hebrew, which
hzs bean hopefully labaled fifteenth contwry. Written in soversl n{rzaw
tzanthecentury hands, 1% is wore a curlosity then an {tem of real value.

Faceinllos exist of a part of the Codex Alezandrinug (4%an
535), the Codex Sinaiticus (item 537), the Washingten Codex (item 538),
a2nd the Codsx Corbelonsis (Item 539).

Other manuseript itemy &re a leaf of the Bible in Istin (itom
535), which 1 dated from the mid-fourtcenth century, mkiﬂg 1t the
oldaest plece in the Collectiony a fifteenth-centuyy Serfum Cathelicun
(itca 21), handsmaiy exacuted on vellum with {1lwmination in gold,
silver, red, and Wlus) and a missal (1ten 554) identified vs 2 fiffeenth-
contury Salzharg manuseripb,

Among the many early latin Bibles of the Collaction the sixe
volwsa small folio (itom 556), printed in Rasil in 1504=05, i3 of par-

ticular interost bscanse 4t is the work of Cardinmal Hugo do St Cher who

in 1240 divided tha Eible into chapter—s.zz

2281ackford Conditg The History of the English Bible (New York:
A. 3. Barnes and Company, 1896), 237.




CHAPTER VI
CURTOSA

Sema dmportance has been atfached to varlous printer's erpors
or peculieritiss in {ranslations that are found 4n different versioms or
editions of the Bible. Scmetimws they are important bibvllographically
in serving to distiaguish betwsan tro states of an edition. Those
errors have caught the populer imaginstion and ars often ysed in re-
ferring to partlouler Bikles., Ixamples of these widities are socught
by collectora and are an interesting sidelight worth mentioning.

Coverdalsts Bible ({tem 139) 45 known variously as the Bugges
Bible from & rendering of Psalms XCI, v, as “Thou shalt not ned to bo
afrayde for anye bugges (terrors) by nizhts,® or a5 the Treacle Bible
fron Jeverdalt VIII, xdi, whicfx roads "Ig thers no $ryacle in Glleed.?
Treacle 35 also used in place of the more comon rendsring of baln in
the Bishops! Bible (ftem 1L5)s The rendering "bugges" 1s used in the
Fatthew Bible in which Coverdals also had & parte The Doual Bibls of
1609 gi{'es the pagsago ag "Is there no rosin in 0aland® and is somctires
knoim 23 the Rosin Bible.

Probably the most famous identification label, Bresches Bible,
applies to ell editions of the Uenova vorsion of the Kngliish Bible (itens
12, Vb, W7, 18, and others)s Genesig ITY, vii roads "And thoy sewad
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fig leaves bogethor and mede themselves breeches” fAn garllex Breoches

Bible may have been a Wyeliffa menuseript in shich the phrase is romdexed
"ya seviden ye levis of e fige tro and madin brechis." Another intare
protation i ®aprons,” ecuslly worthy of a sobriquet.

The fwo issues of Robert Barkerle first follo edition of the
King James verslon are identified as the He and She Bibles. A printerts
error in Ruth IIT, xv rendered 'fhe pazsage "and he went into the city,”
hile the other issue correctly made it "and she went into the city.”
The Bluzsll Collociicn has & copy of emch lmprogsion (item )60). TFor a
Yong pericd scholars wore of the opinicn that Barker had published two
geparate and distinet folio editicns dm 1631, dul recent scholarship
accepts the She Bible as a later and corracted impressien, Varicus
copies of the 1611 follos ave gathered differantly, amd, as is the cace
with wany sarly bocks, each copy st bs considered a single state until
exardnation., While "He® Bible can be used enly for those Bibied conw
taining this error, tho designation *She® Bible ia often dncorrsctly ap-
piied to almost any. early King Jares editicn which ¢ontains the correct
reading. Properly it belongs only to the distinguished first folic.
Athough the title page i3 wanting in the Blzzell copy, two different title
pages distinguish books in this editions The first impression hog a title
surrourded by & woodeut border, and the sscond impression wag mede from a
coppar onsraving. Some 15611 folios are further differentiated by a two=
color printing within the text _of the preliminary material.

The Dizzell He Bible contalns two other errors comson to tha first
{pression of the first edition: “Emorite™ for "Amorits® in Genesis X, vij

end three ropeated linez in Exodus IV, 3¢ John Hayes, printer of the
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Cambridge quarte Bible of 1673 (item 186), mode the first correctlon of
& toztual error that had existed from 1611 when he altered the "somebing®
of EZphesians IT, x3ii to read "sowellmes.®

Barlerts {inoncial problems mentionsd abovs stem in pard frﬁﬁ
the heavy f£ines he was forced to pay for publication of the Wicked Binle
of 1531, in which Exodus XX, xviii;éraclsima the commpandment *Thou shald
commilt ednltery? This rarliy iéinot in the Collsotion.

The Beasty Bidls (rtem 166} has en evror 4n Tsaish LWL, 4%,
#hich feads tehalkatones that ara bessts in sunders® The passags is
correctly readersd Ybeaten™ _

Noted earliecr was John Raskoitts folio. (item 195) which is knowm
28 the Vinepar Bible from a running heed identifying Luke XX ag the "Para-
sle of tha Vinsgar.”

The Unrdghtsous Bible, John Flelds diamead or pearl ducdecino
%ibles (entry 183), rendera Corinthiana VI, ix, "Know ye not that the un-
rizhteons shall inherit the kingdom of God.*

There exista in the Collection an ervor of ansther typs in the

second editdon of the Bishopst Bibls (ftem 145), printed in 1572. 4 woods

% initial preoceding the Epistle to the Hebraws shows Jupltor appearing

0 Loda as a swan. This edition is knoem as the Pagan or Iaoda Bible.
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90‘ .

Mamater, Ernest Grove. A Now Bible., Brooklynt Gerald J. Rilokard, 1958.

9l

tavey Owville J. Nave's Topical Bibley a Digest of the Holy Scriptures.
Iinecéln, Nebe.t Topical Bible Publishing Company, 190L.
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95.
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no imprint, n.d. (Letter from Pacot printed and bound.)

o 96n
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97.
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98.
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100.
Porter, Mrs. Gene Stratton. Birds of the Bible. Cineinnatli: Jennings
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101, :
¥rice, Ira Maurice. The Ancestry of Our English Bibley an Acococunt of

. Manuseriphe, Texts, and Versions of the Bible. Philadslphias
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" 107,
Forime, Wendell. Flfteenth Century Bibles, a Study in Bibliography.
figer York:  Aason Ds F. Randolph and Company, 1888.
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100
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109,
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110,
Semeca. Trasodiaa. Amstelodami: Judocum Fluymer, 1662,
113,

Stieat, Walter W., ed. The Gospal Accordinq to Saint Mark in thae Anglo-
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Boston, 18U47.

117.
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12‘:;‘ . ;
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Charles Scribner's Sons, 1908. L vols.
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English-lansuage Bibles

139,
Tow Holy Scriptorsy of the olde and newe testamentej with the apooripha:
fatthfally translated from the Hebrue and Oreke by Myles Coverdale,
Londons  Ssmyal Bageter, 1535, (A reprint edition printed c1840.)
20 cm.
3.'40.
dreat Bible. The Pyble in Englyshe, that is to say the content of al the
Holy Seripture, both of ye Old and Hewe Testamant, with a preloge
{hnreintio, mide by the reverende father in God, Thomas archbysshop
of Camtorbury. Tondon: R, Grafton, 15h0. (New Testament has
spaclel Lltie page.) (Printed on spinst Crammer's Rible, trans-
%mmed by Tyodale, revised by Coverdale, printed by Grafton, 1540.)
HE o

:'_ I.J.].n
The Fylle, in Snglishe, that is to saye. The content of a1 ¢he holy Scrip~
tre bokh of the olde, end nswoe testament, accordynga to the transe-
liation thes ie anpointed to be reeads in the Churches, Londons
l Kyoolas ¥yil, 1552. 20 cm.

102, .

The Mivke and Holy Scriptures conteyned in the 0ld and Newe Testament,
trang babed acoording Yo the Fbrue and dreke and gconforred with ths
bus%t transiutions in divers langeges salej. With woste profitadle
srmotations vpon all the hard placos and other things of great im-
prrtanee sy wmay sppeare in the Fpisiis to the resder. Geneval
fosdand Pell, 1560, (First Tnglish Bible printed in Romsn type,

iy the Uwnevs Bible.) 2L om.

5™ 2

Oresi Bible.  The Bible in Englishe, that 38 to saye, the contentes of al
the holy Berdpture, both of the olde and newe Tesf{umsnt, acocording
to the translation that 45 apointed to bs read in (hurches.

Iondont Richards Harrison, 1562. (Psalter divided iunto verses.)
31 cm. _ _

E.}luo :

Urest Pible. The Rible 4n Englyshe of the largest and greatest volume,
that is to says; the contentes of alk the holye Soripture,; booth

- of the oulde gnd newa Testament, According to the translation

. apoynted by the Queenes Malestios infunctions to be read in all
churches with in Her Mplestles realme. Rovens Richard Carmarden,
1566« (Ornamental 4initials-cut by I. M. Jehan Mallart. ) LO ecm.

145, '

The Rolie Bible. London: Richard Iugge, Cvm privileglo reglas malestatis,
" 1572. (Blehops Bible.) L1 om.
1h6.

The Bible, that is, the Holy Scripitures conteined in the Clde and Hews
Testament, translated according to the Fhrew and Craske, and cone
ferred with the best translations in diuers languagss. With most
profitable annotations vpon a1l the hard places, and other things
of great importance. ILondon: Christopher Barker, 1576. 28 cm.

(A Breasches Bible,)
A_______.___—u-—--——-——--—-—___..,._—ﬂ
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17,
TTi4de page missing.) New Testement title reads: The News Testament
"~ of our Lo Iesus Christ, conferred diligently with the Greeke -
and best approued translations in diuvers languages. London:
. Christophar Barker, 1579, 22 cm.
A e !
CPLER poge missing.) New Testament title reads: The Newe Teatament
£ ovr Lowd Yesvs Chriet,; Conferred diligently with thw Greske

and best approued translaticns in diuwers languages. Iondon:
Christovher Barker, 1580. 22 cm.

.{} 19 .
‘mitde page missing.) The Holy Bible with concordances by R. F. H.
e Towdont  (hiristopher Barker, ¢l582. 21 em.

LTit A i e migzing.) The Holy Bible. London: Christopher Barker,
a2, 21 eme

{T4th: prge missing.) The Bible and Holy Soriptures. London: Christopher
Barker, 1552, 27 cm.

L2,
(F4tla pegy missing.) The Holy Bible. London: Christopher Barker, 158L.
" 2% eme (A Treacle Bible.) 7/ ¢heo Pl biblg

53 '

The BElbvle, that is, The Holy Scriptures conteined in the Olde and Newe
Tewtament, translated according to the fbrew and Greeke, and con-
laread with the best transiabtdons 4n divers languages. With most
profitable annotations upon #ll the hard places, and other things
of grewt lmportance. Xondoni: by the deputies of Christopher

% Rapler, 1509, 22 eme Lrsticbi foipre

M 1

(Title page missing.) The Bible. ILondon: Roberi Barker, 1602. (A re-
S print of the Genevan Bible of 1560.) 21 cm.

bhe

The Eible and Holy Scriptures conteyned in the 0lde and Newe Testament.
London: Robert Barker, 1607. (Special title page for the pre-
fatory wmatter reads: The Whole Booke of Psalmes, Collected into
English Mestar by Thomas Sternehold, Tohn Hopkins, and others con-
ferred with the Hebrew with apt Wotes to sing them with all. Lon-

- dont Imprinted for the Company of Stationers, 1607.) 21 cm.
56,

The Bibla. Translated according to the Fbrew and Oreeke, and conferred
with the best translations in diuers languages. With most profite
able annotations vpon all the hard places, and other things of
great importance, as many appeare ln the epistle to the reader.
And aleso a most profitable concordance for the ready finding out
of anything in the same contained. Londons Robsrt Barker, 1608,
22 cm.

177,

(T4t%n page mimsing.) The Pible. Londomr fobert Barisp, 1468, (Hew
] Teatament hes special title page, 1010.) 22 om.

138,

{Title page missing.) The Bible. london: Robert Barker, 161l. (New
Testament has special title page, 1610.) 23 cm.
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159 » ) J
(Title pape wissing.) The Bible. London: Robert Barker, 1611, (New
© Pestament hae speclal title page, 1611.) Colophon at end of
tables is dated 1612. 35 cm.
160,

(" tle page missing.; The Pible. London: Robert Rarker, 1611. (Library
od Congress copy reads: The Holy Bible, conteyning the 0Old
Testement, and the New: Newly translated out of the originall
tongues: & with the formar transletionsz diligently compared and
roulsed, by Him Malestles specisl comandement. Appointed to be
road fn churobes.) L2 em. (He and She copies of first edition.)

157,

Ty Bolv Rikle. Lomdon: Robert Barker, 1613. (New Testament has special
titile page, 1611.) 38 cm. - :

16%,

Tta Holy Mkle. London: Robert Barker, 1613. 22 cm. (A He Bible.)

165, =

Ths Holy Bible. Luomdon: Robert Barker, 1613, (The Genealogies have
spoolsel title page, 1612.) 23 om. (A He Bible:)

1614 —_—
The Holy #1hie. Leondon: Robert Barker, 1613. 23 cme (A Shae Bible.)
165, - )

Tha Holy Mlbvle, conteyning the Old Testament, and the New: Newly trans- a
Lated out of the originall tongwes: and with the former trans-

Letdons diligently comparsd and rewnised by his Malesties speciall :
womandement . Appointed to be raad iun shurches. Iondons Robert E
’ Barker, 513, 39 cm. (A She Biblae.) é
1 ( + 2 —

(*.tde vape missing.) The Holy Bible containing the Old and New Testa=
memty and the Apocrypha. lLondan: Robert Barker, 16i3-il. 22 cm.
(# Peasts Bible,)

16'. - F_-____-____._.

Tte Bible: containing the 01d Testamsnt and the New: newly translated
out of the original tongues: and with the former translations
diligently compared and reuised, Londont Robert Barker, 161k,
231 cme. (A He Bible.)

166,

The Holy Blble containing the 0ld Testament amd the New, newly translated
out of the originall tongues and with the former translations
diligently ocompared and reuised by his Malestles speciall com-
mandment. lLondon: Bonham Norton and Iohn Bill, 1625, (Title
page to Book of Common Prayer reads: 1621,) 22 cm. (Concordance
of Geneva version bound with this.) -

169,

The Holy Bible containing the old testament and the new, newly translated
ont of the originall tongues, and with the former translations
diligently compared and reuised: by his maiesties speciall com-
mandrent appointed to be read in churches. Londons John Barker
gnd the assignes of John Bi1l, 1630. 16 cm. '

s me .
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- 170, - :

. Tae Holy Bible eontaining the old Testament and the New: Newly trans-
' latid out of the originall tongues: and with the former trans-
dations diligently compared snd revised, by his maiemtlaes speciaull
noaandmenl ;] Appointed to bee read in churches. Londent Robert
Hpricer and tho assignes of John B11l, 1632. 23 cm.

3.“.‘1 Y

T Titde oage wissing.) The Holy Bible. London: Robert Barker, and the
Maedgues of John B111, 163L. Speeial title page to ths concordances

1 Tondent  Assignes of Clement Uotiom, 1632. 25 cm.

“ha Holy Blble, cumtaining the 0ld and New Testaments Newly trenslated out
ol the original Gresk and with the former translatlona diligently
compared and revised by his Malesties special command. Appointed
to be read in churches. Iondont Robert Barker, and the assignes

173 of John Bi}1l, 163h., 23 cm.

73

‘he Holy Bible contalning the Old Testament and the New. Newly trans-
lated out of the orlginal tongaes and with the former translations
diligently compared and revised by his Malesty's spacisl command-
moent. Appointed to be read im churches. London: Robert Barker,

’ 1635. 17 Ma

17k

The Holy Bible containing the 0ld Testament and the New. Newly trans-
lated out of the original tongues and with the former translations
diligently compared and revised by His Malesties speclal command-
ment. Appointed to be read in churches. ILondon: Robert Barker
and the assignes of John Bill, 1636. (Special title pages vary:
Book of Common Prayer, 163lL; Genealogies, 1635; Psalms, 1635.)

17 cm. '

175, :

* The Holy Bible Containing the 0ld Testament and the New; Newly translated
out of the original tongues and with the former translations _
diligently compared and revised by his Majesties speclall command.
Appointed to be read in churches. Cambridge: Thomas Buck and
Roger Danisl, printers to the university, 1637. (New Testament

176 is 11lustrated with LO copper plates.) 25 cm.

o Y

(Title page missing.) The Holy Bible. londons Robert Barker, and the

- Assignes of John Bill, 1639. 22 cm.

1776

The Holy Bible, containlng the 0ld and New Testaments: lately translated
oub of the originall tongues, and with the formey translations
diligently compared and revised, by His Majesties speniall command.
Appointed to be read in &ll churches., London: William Bentley,

161360 17 -Cllte -
178.

The Holy Bible. London: William Bentley, 1646. (Special title page for
Psalms in Meter, 1647.) 17 om.
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1794

The Hely %lble: coataining the 01d Testament and the New: Newly trans-
Lated out of the originall tongues: and with the former trans-
Lalions dfllgently compared and revised; by his Majesties
ppa el ial commandment. Appointed to be read in churches., Londons:
The Aspignes of John Bill and Christopher Barker, 1647. (Special

; title page for Psalms in Meter, 164%9.) 17 cm.

110

Phe Haly Wihls, contalning the 0ld and New Testaments: lately transe
lated onl of the originall tonguss, and with the forwmer transe
lations diidipently compared and ravised, by His Majesties specfall
gormnand.  Appointed to be read in all churches. London: William
Bantley, 1648, (Concordance has special title page: Londont
Printed fer W. Bourne and J. Young & he sold by Charles Green,

L I

Thae foly Blbis, containing the 01d and New Testaments; lately translated
ol of the original tongues, and with the former tramslations
didigently compared and revised by his Malesties swvecelall command.
Appointed to be read in all churches. Londont Wllliasm Bentley,
1648, (New Testament has special title page, 16L6; title page

- of Psalms, 1649.) 17 cm.

AT

The ioly Bidble, centaining the 0ld Testament and the New: Newly trans-
lated out of the originall tongues: and with the former trans-
lations diligently compared and revissd: By his Majesty's
speciall commandement. Appointed to be read in churches. London:

. Printed by the Company of Statloners, 1650. 17 cm.

183, _

The Holy Bible containing ye 018 and New Testaments newly translated out
of ye original tongues and with the fommer translations diligently
cempared and revised. Londens TIohn Fleld, printer %o the Parlia-
ment, 1653. 2 vols. (Field's Bible is known as the Pearl edition,
from its type. Copy 3 in this collection is in one volume and is
sat in Diamond type. This copy is the Unrighteous Bible. Special
5 - tiltle page for Psalms readss 165L.) em. T
dedlle
The Holy Bible containing the 0ld Testament and the New. Newly translated

out of the original tongues and with the former translations dili-
gently oompared and revised. Cambridge: John Fleld; printer to

- the University, 1661. 18 cm.

105

The Haoly Bible containing the 01d Testament and the New, newly translated
out of the original tongues, and with the fommer translations
diligently compared and revised, by His Majesties speclall ceommand.
Appointed to be read in churches. Cambridge: John FFleld, printer to
the Univarsitis, 1668. (Specisl title pages for the New Testament,

. Psalma and Book of Common Prayer, 1666.) 24 ome

O

The Holy Bible contalning the 01d Testament and the New newly translated
out of the original tongues and with the former translations dilie
gantly compared and revised by his majestlies speciall command.
Cambridge: John Hayes, printer to the universitise, 1673. L vols.

23 om.
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187,

Tea Moty Bibhle, cowtaining the 01d Testament and the New., Newly trans~
Lutwd oul ¢f the original tongues with the former translations
g4t pently wmmpared and revised by Hls Majesties speciall command.

. Lwmbedidgsr  John Hayes, 1682, 2L cm. .

184, :

The Holy Rihle contalning the 01d Testament sl the New. Newly trans-
Jubed out of the original tongues and with the former translations
dl 2t peatldy compared and revissd. By hls Majesties comwund. Ape-
podoted 4o e read in churches. Iondony The assignes of John
WAL, Themes Newcomb, and Henry Hiils, 1682. (Special title page
for Poelmss  Mlowed by the Authority of the General Assembly of
the Kirk of fcotland, and appeinted 1o bae sung in Congregations

, tiat Femiliew. Edinburgh: Evan Tyler, 1682.) 17 cm.

ic il

The Holy Bhle containing the 0ld Testameni and the New: Newly trans-—
Iated wal of the original tonguss, and with the former translations
liteently compared and revised. By his Majesties svecial command.
Aopointed o be read in churches. London: John Bill mnd the
sxecutrix of Thomas Newcomb, deceas'd, 1695, (Specisl title page
for Psalms: Printed by 7. R. for the Company of Statloners, 1699.)
JLB Chl,

150,

T Holy Bible contsining the 0ld Testament snd the New: Newly trans-
lated out of the original toaguss, and with the former itransla-
tilons dilligently compared and revissd. By his Majesties special
¢gommand. Appointed to be read im churches. London: Charles Bill
and the exvoutrix of Thomas Newcomb, 1699, (Special title pages
for Book of Common Prayer, 17003 for Psalms: Printed {or the

191 Company of Stationers, 1700.) 15 cm.

The Holy Blble, containing the 0ld and New Testamentsj newly tranzlated
put of the original tongues: and with the fomer translations
diligently compared and revised. By Hiaz Majesty's gpeclal command.
Appointed to be read in churches. Oxford:s Printed by the Unlver-

: pity Printers, 1701. L6 cum.

J. 2. .

e Holy Bible containing the Old Testament and the New, newly tracslated
out of the original tongues and with the former translations dili-

© gently compared and revised by His Majestle's special commard.

With most profitable annotations upon all the hard places, and
other things of great importance. ¥hich notes have never befors
been get forth with this new translation; but are now placed in
due order with great care and industrie. London: 1708, (New
Testament has speclal title page: ILondom : 1707.) With this ig
bound Church of Scotland Psalms, 1679. DMaps by Joseph Moxon.
»Lll Cle T T \

1S 3.

The Holy Pible, containing the 0ld Testament and the New: newly trans-
lated out of the original. tongues, and, with the former transla-
tions diligently compared and revised. By His Majestles speclal
command. Appointed to be read in churches. Dublin: A, Rhames
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for Willlsm Binauld and fliphal Dobson, 171k. (The first edition
of the 1611 version printed in Irelani.) 35 om.

19 :!.Lo

Tha Holy Bible comtaining the 0ld Testament and the New. Nawly trang-

lated out of the original tonpues and with the former tianslatlons
dilizently compar'd and revis'd by his Ma®®gpecilal command. Ap-
pointed to te read in churches. Edinburght dJames Watson, 1715.
Ji‘a Cile 4

195, . :

e Holy Bible, containing the Old Testament and the Now: newly transe
lated out of the original tonpgues. And with the Fformaw trans-
lations diligently compared and revised. By His Majeuty’s special
commande. Appointed to be read in churches. Oxford: James
Paskett, printer to the King and the university, 1717. (Spectial
%itle rage for New Testameant, 1716.) 50 cm. (A Vinegar Bible.)

19'-:’ "

T:e Holy Bible, containing the 0ld and Hew Testaments: newly trans-
lated out of the original tonguas; and with the former transla-
tions diligently compared and rovised. By His Majesty's speclal
conmand.  Appointed to Ye read in churches. Edinburgh: James
Watason, 1722. L0 cm.

197,

Tae Holy Bible, containing the Old snd Hew Testaments: newly translated
put of the originsl tonpgues: and with the former translations
diligently corpared and revised, by His Maj)esbties spacial com-
mend. Appointed to be read in churchien. Oxford: John Basketb,
1727.  (dow Testament title page: 17263 Psalms: 1726.) 27 cma

- 198,

The Holy Bivle, containing the 01d and New Taestaments: newly translated
out of the original tongues: and with the former translations
dilipently compared and revised. By his Majesty's speclal com-
mand, Appointed to bs read in churches. Londons 1732. (Book-
piate of Thomas Csrlyle pasted in.) 13 em. 2 wols.

199. ' , _

The Holy Ritle, contsaining the Old and New Testaments: newly translated
out of the oripinal tonguesy and with the former translations
dilipently compared and revised. Ry His Majesty's special com-
mand. Appointed to be read in churches. TEdinburgh: Tobert

: Fresbairn, 1736. 18 cm.
2004

(Title page missing.) The Holy Bible. Oxford: Thomas Baskett, 1761,
(Concordanca title page: London: printed for C. Wave,; 1757.)
:2‘ CMe

201,

The Heoly Bible, wuntaining the 01d and How Testaments: newly translated
out of the original tongues, and with the former translations
diligently compared and revised. By Hiz Mojesty's special com-
mand, Appointed to be read in churches. Oxford: Mark Baskett,
1762. (Spacial title pape for preliminavy Psalms: Londons H.
Woodfall, fuxr the Company of Stationers, 1760.) 26 om.
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202,
Tro Holy Bidble, contalning the 01d and New Testaments; newly trruslated

out of the oridginal tongues, and with the former translwtions
diligently compared and revised. By his Majesty's specinl com-
mand. Appointed to be read in churches. Fdinburgh: Alsxander

y Kincaid, 1765, (Colophon of Psalms: 1767.) 17 em.

200,

Ty HBody BHible, contwining the 0ld Testament and the New. Newly trans-
lated out of the original tongues, and with the former transla=-
tions diligently compared and revised. Appolnted to be read in

- churches. Cambridge: John Archdsacon, 1769, 1L cm. 2 vols.

Ol ,

Ths Holy Bible, containing the 0ld Testament and ths New: newly trans-
lated out of the original tongues, and with the former trans-
lations diligently compared and revised, by Hls Majesty's apecial
commend. Appointed to bs read in churches. Oxford: Printed by
T. bright and W, Gill, 1770. (Special title pages for Book of

205 Common Prayer and 'salms, 1771.) 21 cm. 2 vols.

The Holy Bible, containing the 0ld Testament and tho New; with the Apocry-
phat translated out of the orlginal tongues, wlth annctations,
Birmingham: John Baskervilla, 1772. (New Testament title page,
1771.) Ll em. {Two copies.)

206,

The Holy Bible containing the Old and New Testaments newly translated out
of the orlginal tongues, and with the former translations dili~
gently compared and revised. By His Majesties special cowmmand.
Appointed to be read in churches. London: ‘Charles Eyre and
William Strshan, 1772. (New Testament title page, 17713 Psalms;
1771.) 22 em. 2 vols.

207.

The Holy Bible, containing the sacred texts of the 0ld Testament and the
New; together with the Apocrypha, with notes and annotatlons care-
fully selected from the most eminent commentators. Birmingham:
Robart Martin, 1776. Ten engravings by Bellamy. (This Bible
was issued in 75 weekly parts, the last of whlch appeared on
fpril 29, 1776, a year after the death of Baskerville. Martin,
who hed bann forsman to Baskerville, used his types in the print-
ing of this Bible.) 26 em.

208, '

The Holy Bible; containing the books of the 0ld and New Tastaments, and
the Apocrypha. Carefully printed from the first edition (com~
pared with others) of the present translation. With notes by the
Right Reverond Father in God Thomas Wiluoan, B. D. Loxd Zishop of
Sodor and man. And various renderings, collected from other
translations by the Reverend Clement Cruttwell, the aditor.

. Bath: Printed by R. Cruttwell, 1785. 32 em. 3 vols,

The Holy Bible contalning the O0ld and New Testaments: +translated out of
the original tongues, and with the former translations dili-
gently comprred and revised, by His Majesty's special command.
Appolnted to be xead in churches., Cambridge: John Archdeacon,
1789, (Psalms: Edinburght Mark and Charles Kerr, 170¢.) 30 cm.
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Holy Bibleo containing the 01d and New Testaments; with arguments pro-
fxed to the different books: and moral and theological observa=

tions at the end of every chapter. Comvosed by the Raverend Mr.

Ostervald, professor of divinity, and ons of the ministers of the
¢hurch at Houfchatel in Swisserland. ¥ranslated at the desire of,

and recommended by the Soclety for Propagating Christien Knowe
lediges Berwloks John Taylor, 1790. 26 cm.

Hely Bible, contalning the 01d and WNew Testaments: Yransisated out of
the original tongues: and with the former translations diligently

compared amxd revised. His Mujesty's speclal command, appointed

%o be read in churches. Oxferd: Clarendon Press, W. Jdackson and

We Dawson, 179%. 43 em.

Huiy Bible, contalning the 0ld and New Testamentsj translated out of

the original tongues; and with the former translations diligently
compared and revised. Philadelphia: William Young, 279L4. 17 cnm.

Holy Bible, Coutaining the 0ld and New Teatamentsj trenslated out of
the original tongues and with the former translations diligently

compared and revised, by His Majesty's special commsnd. Appointed

to be read in chwrches. Cambridge: John Archdeacon and John

Burges, 1796. (New Testament title page, 1798.) 23 cm. 2 vols.
(Volume 1 is decorated with a fore-edgae painting of Clara College_

and the bridge; Yolume 2 i8 decorated with the west view of Cam-
bridge on its fore edge.)

Holy Bible, containing the Old and New Testaments: translated out of
the original tonguess and with thae former translstions diligently
compared znd revised, by his Majesty's speclal command. Appointed
to be read in churohes. ®dinburgh: Mark and Charles Kerry 17%6.

18 ChMe

Holy Biblo, containing the 01d and New Testaments; together with the
apocrypha; translated out of the original tongues and with the

former translations diligently compared and rovised. Philadelphias

Printed for John Johnson and Abraham Small from the hot press
of John Johnson, 1798. L2 e¢m. 2 vols.

Holy Bible; containing the 0ld end New Testaments: Newly translated
out of ths orlginal tonguesy and with the former translations
dilligently compared and revised. Philadelphia: Rcbert Altken,
1782, (MNow Testament, 178%.) 16 cm. (This, the first complete
Bible prdluted in English iu the New World, was the only such

printing to be approved and vecormendad by Congress. This sopy
belongmd to John Hancock.)

Holy Bible. The 0ld Testament embellished with engravings from pic-
tures and designs by the most eminent English artists. Londons
Thomas Bonsley, 1800. (The Apocrypha, vol. 8, printsd 1816,

Title pages to the several books engraved by T« Tomkins.) L7 cm.

8 vols.
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018,

Tha Holy Bible, containing the 01d and New Tesataments, with the Apoorypha:
translated out of the original tonguesi and with the former trans-
lations diligently compared and revised. Corrsctly copled from
Collins's quarto edition. INew York: George F. Hopkins, 1801.

36 cm.

219,

The Holy Bible containing the 0ld Testamend and the New: translated out
of the origlosl Greek; and with the former translaticns diligently
compared and revised, by His Majesty's speclal command. /Appointed
to be read in churches. London: Published for Joha Feaves, esqe,
ons of the patentees of the office of King's Printer, 1802.

Edited with division by sections rather than chapters, and with
a preface and marginal notes by Reeves.) 2L cm. 5 vols.

220,

The Holy Bible, centaining the (0ld Testament and the New; translated out
of the original tongues and with the former translations dili-
gently compared and revised by His Majesty's special command.
Appointed to be read in churches. London: John Reeves, 1802.

24 cm. 9 vols., (Reeves paragraph B}g}e.)

—_—

221

The Holy Pible, conteining the 0ld snd New Testaments: together with the
Apocryphas translated out of the original tongues, and with thse
former translatlons diligently comvared and revised, by the
special command of King James 1. of England. With marginal notes
ard roferéncss. To which are added, sn indexy aa alubhabetical
teble of &11 the names in tha (1d and New Testamontis, with their
slgnifiontions; and tables of “eripture weights, measures and
colns, Also, Brown's concordance. Hmbellished with a map of
Palestine and nine historical engravings. Charlestowm, Massa-

' chusetts: Samuel Etheridge, 1803, 30 enm.

222,

The Holy Bible, containing the 01d Testawent and the New: lranslated
out of the original tongues and with the former translations
&iligently compared and revised; by His Majesty's srecial come
mand. Appointed to be read in churches. Oxford: Clarendon
Press, 1808. 1k em.

223. . :

(Title page missing.) The Holy Bible. Philadelphia: W. W. Woodward,
1813, 27 oem.

22l

The Self-interpreting Bible, containing the 0ld and New Testamenis, with
yafereness and illustrations; an axact summary of the saveral
books; a paraphrase on the most obscure or important parts; an
analysis of the contents of each chapter to which are annexed an
extensive introduction, explanatory notes, evangelicel reflec-
tions &e¢., by Reve John Brown. Embellished with forty beautiful
engravings. Bungay: Brightly and Childs, 1813. 43 em. 2 vols.

225,

The devotional diamond pocket Bible with notes and reflectisns, by the
Rev. William Gurney. Embellished with engravings, London: J.
Jones, 1813. 13 cme. Two copies, ona copy vound in 2 vols.
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e Bl Bible, conbteining the Old and New Testaments, and the Apoeryphas
; Pabelilched with enpgravings by Charles Heath from designs by
fiichard vWestall. London: Printed for lhite, Cochrane, and Co.,
1615, Fxtra engraved title pages for the testaments: Hurst,
Robinson and Col., 1821, New Testument: Oxfords Printed at the
Clarendon Press by Bensley, Cooke, and Collingwood, 181L. 28 cm.

3 vols.,

277

“he Holy Elble containing ths 01d and New Testaments, and the Apocrypha.
Frionllished with engravinss by Carles Heath, from designs by
Richard Westall. London: Printed for White, Cochranse, snd Co.,
1815, Extra engraved title pages for the 0ld and New Teslamemis,
1813, 034 Testament title page: Oxford: Clareundon Press by
Rensley, Cooke and Collingwood, 1815, New Tostamerts 181k,
29 em. 2 vols. (Volume 1 has view of Dover with customs yacht
painted on fore edge. Volums 2 showa Edinburgh castle from the
grass market on 1fs fore edpe.)

228. e

The Holy Bible, comtaining the 01d and Yew Testamants, translated oul of
the original tongues, and with the former translations diligeatly
compared and revised,; by His Majesty's speclal command. Appointed
to be read in churches. Oxford: Clarendon Press, by Bensley,
Cooke ard Collingwocd, 1815, 2% em, 3 vols. (Ceneral titls page
wanting in volumes 1 and 3., Title teken Ifrom volume 2, Volume 1
hag engraved title page Lo 01d Testawsmbs London: Wnlte, Coche
ranc and Co., 1813. New Testament title page in volume 33 Ox-
fords Clarendon Press, by Densley, Cooke and Collingwocd, 181k.)

229,

The Holy Bibdle, translated from the Latin Vulgate: diligently compared
wlith the Hebrew, Oreek, zrd other editions in divers languages.
The Old Tastament flyst published by the English collepe at
Douay, A« Da 1609. And the New Tastarment, first published by
the English college at Rholme, A, D, 1582, Newly revissd and
corrected, according to the {lementineedition of the Jeriptures,
with annotations for clearing up the orincipal dififenliies of
Holy writ. Liverpool: Caxton Press, by Natlall, Fistier, and
Dixon. Ungraved plates are dated 1815-16. Ll em. (Mindsp's
title: Challonerts Rible.)

230,

The Devotional Diamond Pocket Testawment: with notes and wwfisotions by
the Rev. William OCurney. BEmbollished with engravisgs. Londons
printed by and for J. hite, 1816, (Rev. W. Gurnay's Minlaturs
Bible Litrary.) 13 om.

231,

The Hely Bible containing the 01d and New Testaments: ' newly translated
ont of the orizinal Greek and with the former translations dili-
pently eompared and revised. Brattleboro, Vermont: John Holbrool,
1816, (Stereotyped by B. and J. Collins, New York.) 28 em.
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Holy Bible, containing the Old and New Testaments: translated out of

the original tongues, and with the former translations diligently
compared amd revised. Stereotype edition. WNew York: Stereotyped
by E. and J. vhite for fhe American Bible Society, 1818. New
Testament title page, 1819. 18 cm.

Holy Bible, conteining the 01d and New Testaments, newly translated

out of the original tongues and with the former translations dili-
gently compared and revised., WNew York: Collins and Hannay, 1818.

14 em.

Holy Bible, containing the 01d and New Testaments: translated out of

the originzl tongues, ard with the former translations diligently
compared and revised. New York: Stereotypsd by E. and J. White
for the American Bible Society, 1818. 23 cm.

Holy Bible, containing the 01d and New Testaments: translated out of

the original tonpues; and with the former translations diligently
compared and revised, by his Majesty's special command, Appointed
to be read in churches. Oxford: Clarendon Prdss, Samuel Colling-

wood and Company, 1820. 14 em,

The Holy Bfble, containing the 0ld and New Testaments; translated out of

the original tongues; snd with the former translations diligently
comparud and revised, by his Majesty's special command. Appointed
to be wroad in churches. Hdloburghs Sir D, Hunter Blalr and J.
Bruce, 182). 20 cm., Volume X enly of 2 volumesS.

Holy Bible, containing the 0ld and New Testaments: translated out of

the original tongues, and with the former translations diligently
compared and revissd. Philadelphia: H. C. Carey and I. Lea,
182Li, New Testament hze special title page: 1823, 17 en.

Holy Bible, containing the Old and New Testaments: Jranslated out of

the original tongues; and with the Lformer translations diligently
compared and revised, by his Majesty's special command. Appointed
to be read in churches. ("Williams's Elegant Famiiy Pible," with
engravings by John %illlams.) London: George Hyre and Andrew
Strshan, 1826. Lh em.

Holy Bivle: containing the 0ld and New Testaments, togother with the

Apocryphas translated out of the original bongues, and with the
former translations dilipgently compared and revised, by the
special command of His Majesty, King James I of England. With
marglaal notes and references to which are added an index; an
alphabetical table of all the names in the 0ld mad New Testaments,
with their significations; Tables of Scripture weights, measures,
and coins, Embellished with maps and historical emgravings.
Philadelphias John Gripgg, Y. Ashmead and Company, 1829, 27 cm.
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The Holy Bible: comtaining the 0ld and New Testaments togethar wuith the
Apoerypha: translated out of the ordiginal tongues, and with the
formsr translations diligently compared and revised, by the
special command of His Majesty King Jamss I of England. With
marginal notes and references, to which are added an index; ard
alphabetical table of all the names 4n the 0ld and How Testaments,
with their significations: tables of Seripture weights moasures

o1 and coins. Philadelphia: 'Carty and Davis, 182¢., 27 cn.
The Holy Bible: containing the 0ld and New Testaments: translated out
. of tho original tongues, and wlth the former translations dili-
gently comparsd and revised. With marginal notes and references
together with the fpocrypha, to which are added an indexy and an
alvhabeticad table of all the uswes in the Old and New Testaments
with their significations: with plates. Lunenberg, Massachusetts:
Muhlished and sold by Edward Cushing, 1832, Hew Testament has
apeeelad title page, 1831. 28 em,
The Foly libls, containing the 0ld and New Testaments: translated out of
Cihe original tongues: and with the former traunslations diligently
cemvarad and vevised, by His Majesty's sneoial command. Appointed
to be read im thurches., Oxford: Printed at the University Proess
by 8. Collingwood and Company, 1833. Stersotype edition. (Adora-
fdon of the HMagi" on a fore=edge painting.).. 25 cm.

2 JJ"ﬁ ]

The Holy Bible, contaluing the 0ld and New Testaments: together with the
Apoerypha:  translated out of the original tongues, and with the
former transiationg diligently compared sn€ revised. With Canne‘ts
maegliael noten end references. To which are added an index: an
alphabetical table, of all the names in the Old and New Testaments,
with their slanifications; tables of scripture weights, measures
and eoing.  Oeoperstown, New York: H. and E. Phinney, 183L. 28 cm.
CHiineyts storeotype edition.)

2Lk

Tha Koly Edbtle, conteiming the Old and New Testamentss together with the
Apweryphar  teanglated oub of the original tonguss, and with the
former translations diligently comparad asnd revised. With Canne'e
parglnel webes and references, Lo which are added an indwx; an
aliphabatical ¢able of all the nsmes in the Old and New Twstaments,
wlith Shely wipnifications, tables of scrlipture weights and coins,
diew  Hartford: %hite, Dwier and Company, 1836. 29 em. (Famlly
rapioter of tho Bizzell family on the reoto of the frontispiéce
i bhe MNew Tertament.)

S
B

2U5.

The Eogliel verslon of the Polyglot Bible, containing the O0ld and New
Towtamanta with marginal readings. Phlladelphia: Thomas, Cowper-

» ihwadt sl Uowpany, 1839.  Stersotyped by L. Johnson. 1l em.

246,

The Holy Zible, containing the 01d and New Testaments. The taxt care-
fully printed from the most correct copies of the presant suthor-
ized translatlons, including the marginal readings eand parallel



O &

fToxts: with a commentary and critical notesy designed as & help
to a better understanding of the sacred writings: by Adam
(larke. A new edition with the author's final correotions. New
Yorks: G, Land and P. P. Sandford for the Methodist Eplscopal
fhurch, 1843, 27 ome 6 vols.
247, :
The English version of the Polyglot Bible containing the 018 and Hew
Testaments with the marginal readings together with a copious
and original selection of references to parallel and illustrative
ovassages, exhibited in a manner hitherio unattempted. Phila-
delphiat Thomas, Cowperthwait and Company, 18Lli. New Testament
218 title page, 1fh3, Stereotyped by L. Johnson. 15 om.

The Holy Hible, translated from the latin Vulgate: diligently ewmpared
with the Hebrew, Greek, and other editions,; in divers languages}
the 0ld Testament first published by the nglish College &t Douay,
A. D. 16093 amd the New Testament first published by the English
College at Rhelms, A. B, 1582, With aanotations, references, and
an historlical snd chronclogical index. From the last London and
Dublln editions. The whole revised and diligently compared with
the Latin Vulgate. Carefully printed from the edition of 18LL,
which was pudlished with the approbation of the most Rev. John
Jughea, D. D. Archbishop of New York. HNew York: Johnson, Fry
and Company, 18LLi, Stereotyped by Rennie, Shea & Londsay, New
York. 33 cme

2L9.

The Holy Bible containing the 0ld and Hew Testamentsj according to the
authorized version; arranged in paragraphs and parallelisms, and
printed phonetically. London: Fred Pitman, phonetic depozo,
1850. 22 cm.

250,

The Holy Mble, centaining the 0ld and New Testaments, translated out of
the original tongues, and with the former translations diligently
compared and revised. Stsreotype edition. »Philadelphia: Bible
Assoaiation of Friends in America, 185L. 26 com.

251,

The Holy Pible, containing the Uld Testament and the New; translated out
of the original tongues, and with the formex translations dili-
gently compared and revised. Hartford: 5. Andrus and Son, 185k,
12 en.

252 "

The Holy PMble, containing the 0ld end New Testamentsi translated out of
the original tongues; and with the forwmer translations dili-
gently compared and revised. WNew York:s /‘merican Bible Soclety,
185‘ . 12 cme.

253,

The Holy Bible, containing the 0ld and New Testamentss the text primted
from the most correct coples of the present authorized transla-

- tions, including the marginal readings and parallel texts. With
a commentary and eritical notes. Designsd as a help to a better
understanding of the Saered Writings, by Adam Clarke. Cincinnati:
Applegate and Company, 1860, 26 em. UL vols.
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25110 ?
The Aoly Bible, containing the 01d and New Testaments, translated out of
the original tengues; and with the former translations diligently
vomparod and revised, New York: American Bible Society, 1661.
..”; [Eri Py
255,
The Holy Biblse, containing the Cld and New Testement translated out of the
triginal tongues, and with the former tronslations diligerntly com-
pared snd revised. New York: American Bible Society, 1869. 2
vols. in 1. 19 cm. (This copy from the Baptist Church, Independ-
256 ence, Texas, attended by k. B. Blzzell from 1689-1903.)
The Holy Bible: contsining the 0ld and New Testaments, with sivty thousand
sriginal and selected parallel references and marginal readings.
(lasgow: William Collins; New Yorik:s American Tract Soclaty, nd.
Gerdpture index has special title page, New York: Amerioan Tract
Yoeiety, ¢1B876. 22 cm. '
257
The Holy Bibie containing the authorized version of A. D. 1611, and the
revisad versiom of A, D, 1881, arranged in parallel columug, with
nomplete concordance embracing every passage of soripture in the
inyvgest editien. Kansas City, Missouri: Western Installment
Book Cowpany, 1882. 36 cm.
258, :
The Hely Biblé, containing the 01d and Wew Testaments, translated out of
the original tongues: being the version set forth A, D. 1611,
gompared with the most anclent anthorities and revised. Printed
for the Universities of Oxford and Cambridge: The University
- “ress, Cambridge, 1885. 25 cms 5 vols.
o7
The pronouncing edition of the Holy Bible, containing the authorizmed and
revised versions of the 01d and New Teataments, arranged in parallel
columns, glving the corroct proununciatlon of every proper name con-
talned in the Bible, by 8. Y. Williams, Complete concordance,
marginal references, chronological taebles, a history ef macient
Riblical manuscripts, with facsimiles of the same, the earllest
printed editions of the Bible, a history of the revision of the
Bible, etec. Philadelphia: Qlobe Bible Publishing Compeny, 1890.

33 Clle
260, '

The Holy Bible, contalining the ®1ld and New Testaments; translated out of
the original tongues; end with the former translations diligently
compared and revised. New York: Amarican Bible Society, 1695,
27 om. '

261.

The Holy Blble, contalning the 0ld and New Testaments, translated out of
the original tonpgues: being the version set forth A. D, 1611,
compared with the most ancient muthorities and revised. Printed
for the Universities of Oxford and Cambridges Oxford: The Uni-

versity Press, 1898. 21 om.
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8. Teacher's Bt lon. The Holy Bible, containing the 01d and New
Tawbaments, trsnslated out of the original tongues and with the
former translstions diligently compared and revised, by His
Vs jesty's spewial commande. Appointed to be read in churches. New
Tork: Oxford {niversity Press, American Branch, n.d. Printed
by do Jo Little and Company from electrotype plates made at the.
Tnlversity Press, Oxford. 19 om,

The Holy Bible, containing the 0ld and New Testaments translated tut of

261,

the erdginel tormgmes; amd with the former translations diligently
pewpared snd revised by His Majesty's special command. Appointed
B e pesd In chureches. Oxford: Humphrey Milford, Oxford Uni-
vttty Prous.  New York: Horace Hart, printer to the University.
fathe 21 i,

The HKoly “ble, contenlining the 01d and Hew Testaments translated out of

265,

Thi ordeinal tonpues being the version set forth A. D, 1611, com-
varad wlth the wost anclent authorities snd revised 4. D, 1881-8%,
Newlly wdited by the Americon Revision Committes, A, D. 1500,
Shanderd editlon. New York: Thomas Nelson and Zons, 19(0. 15 cm.

The Holy #itle, eontaining the 01ld and hew Testamsnts translated out of

266,
The

267,

The

268,
The

269,
The

"he original tongues belng the versions set forth 7. D. 1611. Com~
phrud with the nest anclent authorities end revised A. D, 1881
CAB5, Nowly widlted by the American %evision Committee, A. D.

ke Standard edition. Thomas Nalson end fons, 1901. New
Tentmment title page, 1900, 1€ em. (Elalne Bizzell om cover.)

Hady #ibley contalining the 01d and New Testamenits according %o the

rathordzed woislon, belng the English version of "Bagslewr's Poly=
slot Tible,® with a coplous and original selection of references
to parallel and illustrative passages. London: Samusl Bagster
and Sons, Lid., New York: J. Pott end Company, 1901. 19 cm.

finglish Bible transiated out ef the original tongues by the commandment

of King James the First., Anno 1611, London: David Nutt, 1903-Ok.
{Reprinted from the edition of 1611 but in paragraph form. The
?oatry i8 typographically distingulshed from the prose.) 21 cm.

6 vols.

English Bible containing the 0l1d ‘Testament and the New Translated out

of the original tongues by special command of His Majesty Kinmg
James the Mirst and now reprinted with the text revised by a
collation of its early and other principal editions snd sdited
by the late Rev. F. H. Sorivenex, M.A. L1D., for the syndles of
the University Press, Cambridga. Londens The Doves Press, 1903,

I eme S vols.

Holy Ible, containing the 0ld and New Testaments. New York: Thomas

Melson and Sonsg 19037 22 c¢me
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authorized version of the English Bible, 1611, edited by Wliliam
Aldis Wright. Cambridge: The University Press, 1509. 20 cm.
5 wols.

new fndexed Rivle, Alphabstically indexes and combines the studies
nf Bibiieal blography, geography, history, theology, the cardinal
virtues, moral philosophy, and character bullding. Illustrated
with a large number of photographs of places of Biblical events
as they appsar today. Chicago: Je. A. Dickson Publishing Company,
01.909¢ 22.L ChMea

Holy Blble: a facsimile in a reduced sizs of the Authorized version
published in the ysar 1611; with an introduction, by Alfred W.
Pollard; and 41llustrative documents. Oxford: FPrinted at the
University Press, 1911. 30 cm.

Holy ®ible, an exact reprint in roman type, page for page, of the
authorized version published in the year 1611, with an introduction
by Alfred W. Pollard. Oxford: Frinted at the University Press,
J911. 20 cm.

Holy Bible reprinted according to the authorized version of 1611.
london: The Nonesuch Press. New York: lincoln MacVeagh, The
.. Dal Press, 192L1-27. 31 cm. 5 vols.

Bible: an Americen translation; the Old Testament translated by a
group of scholars under the editorship of J. M. Powis timith; the
New Testament translated by Fdgar J. Goodspeed. Chicagor Uni-
varsity of Chilocage Press, ¢l931. 22 em. (Autographed Dy Saith.
Qgg_ﬁoodspegéa) o

Rlng Jamos version of the Holy Bible containing the 0ld and the New
Tenwtaments together with the Apociypha, iranslated out of the
priginal tongues in the year, 1611l. Now York: The Limited Editions
Club, 1935~36. 2l eme 5 vols.

The Holy DBible, contalning the Old and New Testuments and the Apoerypha.

278.

Boston: R. H. Hinkley Company, 1936. 25 em. 1L vols.

Holy Bibles; the new standard alphabetical indexed Bible (Authorized or

2794

King Jamos version) school and library reference edition. Con-
taining the Old and New Testaments translated out of the original
tongues and with all former translations diligently compareé and
revised; to which are added many unique features of the Bible.
Pictorial pronouncing dictionary snd olher interesting fustructive
features. Chicago: J» A« Hertel, 1951, 30 eme

The Holy Bible, containing the 0ld and New Testaments and the Apocrypha

< in the authorized King James version. New York: Hawthern Books,
1956 . 28 Clle
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the Foly Bible Lrom ancient Eastern manuscripts. Containing the 01d and
New Testaments, translated from the Peshitia, the authorlzed
Bible of the Bast, by George M. Lamsa. Philadelphias A. Je

Holman Company, 1957. 22 cm.

281,
The Holy Bible, containing the Old and New Testaments in the authorized

King James version. HNew York:s Abradale Prees, 01959. 30 cm.
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tuglish-language Bible Selections

282,

The Hieroglyphick Bible, represented by emblematical figures for the
amusement of youth. UNew York: Leavitt and Allen, 1863. 16 cm.

283.

A New Hierogliphical Hible: being a careful selection of the most ime
porband and interesting passages in the 0ld and New Tawtamenty
regularly arranged from Gonesis to Revelatlonsy and thuw iife of
mur blessed Saviour, and the holy evangslists, 1llustrated with
nearly four hundred engravings. Halifaxt Milner and Sowerby, .
1863. 14 cm,

28l

Bible Readings for the Home Circle, comprising one hundred and sixty-
two peadings for public and private study in which are answered
over twenty-eight hundred questions on religlous topice con-
tributed by more than a score of Bible students. To which is
added the gaww of 1ife, a pictorical allegory., Battla Creek,
Michigan: Review and Herald Publishing House, 1088, 23 cm.

285,

Cromrell's Soldier's Hiblet being a reprint, in facsimile of "The

Souldisr's Pocket Bible," compiled by Edmund Calemy, and issued

for use of the Commonwealth army in 1643. London: Elllot

Stock, 1895, 20 cm.

286, ' '

The Cambridge Shorter Bible, arranged by A. Nairne, T Re Qlover, end
Sir Arthur Quiller-Couch. Cambridge: The University Prewss,

] 1928 e 20 ¢n,

287.

The Bible Designed to Be Read as living Literature. The 0ld and New
Tegtaments in the King James version, 1936. This edition ar-
ranged and edited by Ernest Sutherlend Bates, New York:
Simon and Schuster, 1936, 2L eom. '
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lurlish-Langurge 01d Testanents

288,
(Title page missings) The 0ld Testament. 1617, L3 em.
289.
(Title page missing.) The Old Testament. 1677. (Black~lettor folio
rebound, )
290,

The 1d Testament, arranged in historical and chronological ordaur {on
the basis of lightfoot's chronicles) in such a manner bhat the
books, chapters, Psalms, prophecies, ctc., may be read as one
connected histeory, in the words of the authorized translation.
W.th copilous indexes by Rev. George Townsend. Londont Printed

' for C. & J. Rivington, 1827. 2 wvols. 22 om.

291e ’

The Septuagint Version of the 01d Testament, according to the Vatican
tewt, translated into English with the principal various
raadings of the Alexandrine copy, and a table of comparative

) ehronology. Londons S. Bagster and Song, 18Lh. 2 vole. 2L cm.

.92‘ N

Commentary on the 01d Teatament. New York: HNelson & Phillips, 187S.
Volumes 3 and L only. 19 cm.

293,

The 01d Testament; three hundred and ninety-six compositions illuwslrating
the 0ld Testament by J. James Tissote Paxls, New York: M. de

i Brunoff, 190k. 2 vols. 33 cm.

29U.

The Iiterary Man's Bible; a selection of passaepges from the 0ld Tesiament,
historie, poetic and philosophic, illustrating Hebrew literature.

¢ London: Chapman and Hall, Ltd., 1907. 22 om.

295,

The 014 Testament Omnibus Book; the great stories of the 0ld Testament
and the Apoerypha, collected and: arvamged by A« O. Hannay, with
an iatroduction by Ceorge O. Birmingham. London: Williams and
Norgata, Ltd., 1935, 19 cn.

296, ;

Genesls Printed in Colors, showing the original scurces from which it
ig supposed Yo have been complled. With ar intreduction by
Edwin Cone Blssell. Hartford, Connecticut: Pelknap & Warfield,
1892, 24 cm.

297

The First Yook of Genesls uow printed in the suthoriged version and
il bantrated after drawings by F. Cayley Robinson. Londong FPhilip
Yoy Wapaer, publisher & the Nédici Society, Ltde, 191Lks 27 ome

298. ’

In the BPeginalng; being the first chapter of Genesis from the King James -
vgraion. Londun, New York: Oxford University Press, 1941. 29 c¢m.

299

Tha Fook «f Ruth and the Rook of Esthers, Hew Yorks Published for W,
Br‘md'lﬁy' by Re He Ruﬁsen, 18970 21 Qi
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. 300,
The ook of Job, tho eightaenth book of the Cld Testoment with twanty-two
wupeavings of William Blake. Hew York: Henry Holt and Company,
17 29 enme

3014
Tha Msalmey of David treosiated by ﬁing James. Leodons  Thomes Haxper,
' AT, 18 o

302«

Thar  hoda Beol of Peedss collected into English moeter by Thomas Stern~
Hhidq Jdoha, anmlna, ard others. Londont: Prianter for the Company
ol datdonare, 1666. (Bound with Biblia Sacrag, 1661.) 16 em.

303.

A Wewr Verefom of the Pagilms of David, fitted to the tunes used in tho
ohorehas, wlith several hymn& out of the 0ld and New Testsmunt by
dohn Bamsed,  Poston: Je Draper for Te Loverett dn Corltll,
ATER AT o

30k,

The salpe of Muvid tranelated into herole varse in as literal a menner
wdl rhyme and medre will allow with ervguments to sach Pealm and
wphnantiory notes by Stephen theatland mud Tipping Sylvestar.
Tewlamt Pringed for S. Birt, and J. Fuckland, 175he 20 eme

305.

The Vaiwlne of Pavid, fedtrted in the lanpuage of the New Testament, and

apulied Lo the Dhristian State and worship by Isaace Watts. ILondon:

dy W, Pasham, 2778. 11 ome

306,

The Faslms of David with hymns and spiritual songs, also tho catechism,
confession of faith, and liturgy of the Relomed Church in the
Netherlands. MNoew York: Hodge and Cawpbell, 1792. 16 cn.

307.

Pgalws, carefully muitad o the Christisn worghip im the United States of

America, being an improvement of the old versions of the Psalms
of David. New York: Stereotyped and prdnted by George Hruce,
1826, 9 om. o

308 Y

Tha Paalms of David. Coverdale's version, edited with an dntroduction by
Jaorge Rylsnds &nd with thirty-two drawings by Frideswith Huddart.
Londont Faber and Ouyery, 1926« 29 ome

309.

The Book of Psalng, translated out of the origlnel Hebrew, and with the
fomer translations diligently compared and revised. Set forth
fi 40311 and commonly known as the King James vexsion. New York:
hmierican Rible Soclety, 1927. 24 em. :

310,

e Buok of Psalms from the version of Mileg Coverdale as published in
tha *great Bible® of 1539. With an introdwction by Francis
Wormald, and facsimile reproductlons of eight illuminated folios
from the fourteenth century manuscript known as Cueen Hary'e
Pealter. Jondout The Haymarket Press,; 1930, 35 om.
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the original Hebrew and with the
Sat forth

311,
Th+ Book of Psalms, iranslated out of
Mer Yorks

formar tranglations diligontly compared snd revised.
in 1611 ard comnonly known as the Kinp James version.
imsrican Bible Society, 1933. 2i cme

T (Title pape wmissing.)

313.

Ther Boolr of Joby tha gighteenth book of tha 0ld Tastament, with the twenty-
twa engravingg of william Flakas UNew Yoris Henry Holt and

Bymest Benn Lﬁde; 1927. 29 Clta

Londont
Oxford:s University

312,
B Poaina of Dovid in retyro.

Cumpaay, 1927.
3.
Thy Apocrypha according to the authorized weraiow.
Press, no date. 20 cm.

31E;|i .
The wloaing fragmeont of the Latin translation ef the fourth book of
Bzra, digcovered and edited with sm Introduction and notes by
Robert L. Bensly., Cambridge:s The University Press, 18749, 29 am.
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English-Language New Testamonbs ' ; ;

316.

The Newe Testament of Ovr Lord Jesvs Christ, conferred with the Greke
arsl best approued translations. Londont Thomas Vaubroulller
for Christopher Barker, 1575. (First edition of the Jeneva

27 Testament printed in England,) 15 cm.

The Wowvy Testament of Our Lord Iesus Christ, translated out of Greeke
wy Theodors Beza. Vhersunto are adioyned large expositions of
“he phrasss and harde places by the authour and others, together
with & tebla or concordance conteining the principall wordes
and matters comprehended herain. Englished by L. Tomsone

; London: Christopher Barker, 1583. 26 cm. .

318.

Thit thaxt of the New Testament of Tesvs Christ, translated out of the
vulgar Latine by the Papists of the traiterous seminarie at
Ghemes. With arguments of bookes, chapters, and annoctations,
pretending to disconer the corruptiens of diuvers translations,

and to cleare the controuersies of these dayes. Whersunto is
swdded the translatlion out of the original Greeke, commonly vsed
in the Church of fngland, witha confvtation of all svch arguments,
alosses, and annotations, as contelne manifest impletie of heresls,
‘tresgon, and slander, against the Catholike Church of God; and
the true teachers thereof, or the translations vsed in the Church
of England. The whols worke, perused and enlarged in dlusrs
places by the authors owne hand before hls death, with sundry
quotations, and suthorlties out of Hely Scriptures, counsels,

- fathers, and history. More amply than in the former edition.

. By W. Fulke. Londini: G. B., 1601, 34 ems Two copies.
9.

The Text of the New Testament of Tesvs Christ, translated out of The
wulgar Latine, by the Papists of the tralterous seminarie at
Rhemes. With arguments of bookes, chapters, and annctstlons pire-
tending to dlscouer the corraptions of diuwers tranglations, and
%0 cleare the controversies of these dayes. Wherevobte is added
the translation out of the original Greeke, oommonly vsed in the
Chuwrch of England, wlth a confwbation of all svch arguments,
plossos, and sunotations, as conteine manifest impietie, or
heregis, treason, and slander; ageinst the Catholic Church of
fiod, and the true teachers thereof, or the translations vaed in
‘the Church of England. The whole works, pervsed and enlarged
in diuers places by the aunthours owne hand before his death with

- sundrle quotations, and authorities cut of Holy Scriptures, con-
niels, fathers, and historie, more amply than in the former
sditionse By W. Fvke. Londons Printed for Thomas Adems, 1617,

{Engraved border has date 1574.) 30 cm.
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Tegtament of Ovr Lord and Saulour Iesvs Christ, newly translated
out of the originall Oreske: and with the former translations
diligently compared and reulsed, by His Malesties speciall
pommandments London: Bonham Norton and Tohn Bill, 1619, 2L om.

Pastament of Our Lord and Saviour Josus Christ, newly translated
out ef tho orlpinsl dreek, and with the former translations
diligently compared and revised, Londont John Bill, 1683. Pook
of Pealms has special title page: Londoa: Henry Hills, 1682.
Book of Common Prayer: lLondond The assignes of John BRl1l
docens'd and by Henry H11ls and Thomas Eewcomb, 168L. 18 em.

Tastament of Cur Lord snd Sasviour Jesua Christ, newly traenslated
out of the original Creek and with the formsr translations 4ili-
gently compared and rovised., By his Majeaty's speciel ccnmand.
Londeon? Printed by the assiynes of John Fill, and Henyy iills,
and Thomrs Kewcomb, 1683, 18 ¢m.

Tagtament with references set under the teoxt 4dn words at lengths
80 that the parallsl texts may be seen &b one view., Tu which are
added the chronology, the marginal resdings, and notes chiefly

ou the difficnlt and mistaken texts of soripture with many more
roeforances thian any edition of the English Biblo. By Fruncis
Yom. Londont Frinted for J. Wyat; 1722, 2 volse 21 ¢me

Tostamont, translated from the Lating in the year 1380 by John
¥Lolif, Do Dey to which are prafixed memoirs of the 1i1fe, opinions,
and writings of Dr. Wicllf; and an historical aocount of the Saxon
and English versions of the Soriptures pravious to the opening

of the fifteenth century by Henry Hervey Paber. London: Richard
Hdwards, 1810. 27 om.

Tomtement of Cur Lord and Saviour Jasus Christ. Trenglated from
the ordginal Gresk with orlginsl notes and practical observations
vy Thomas 8asott. Philadelphiar willlam ¥W. Woodward, 1813. 2 vols.

27 o

Testanent of Cur Lord and Saviour Jesus Christ, translated oub of
the original droek; and with the former translations diligently
compared and revised. Windsor, Yermont: Jesse Cochreany 1816,

18 Cilly

Testament of Our Lord and Saviour Jesus Christ, translated out of
tha original Ureek and with the former translations diligently
compared and revised, New Yorik: Daniel D. Swith; 182Lh. Stereo-
typed by Je Howe, Philadelphia. 1l om.

Testament of Our Lord snd Saviour Jesus Christ, translsted out of
the Original Oreek; and with the formsr translations diligently
comparsd and revisede New York: Americsn Bible Socfety, 182l.

Stereotype edition. 23 em.
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70

The Sacred Writings of the Apostles and Fvangelists of Jesus Chrdst,

330.
The New

331.
The New

332,
The New

333..
The New

33h.
The Hew

335,

pomaonly 5tyled the New Testamsnte. Translated from the original
Freak by George Campbell, Jamea Macknight, and Phillp Deddridge,
i profeces to thehistorical and epistolary books; and an
sppendii, containing eritical notes and varlous translations of

1 fPLoult passages. Buffaloe, Frooke County, Virginla: Alexander
Campbell, 1826, 24 cm.

Testament of our Lord and Sevionr Jesus Christ, translated ocut of
the Latin Valgate, diligently compured with the original Greok
and Tirst published by the Fnglish College of Rheims, anno 1582,
with tho original preface, arguments, and tables, marginal notes,
and amotations, te which ars now added an intreductory essasy and
& complete toplcal and textual Iindex. New<York: Jo Leavitt,
183h. Starsotyped by John K. Turney. 25 cme '

Tastawent of Our Lord and Savicur Jesus Christ, translated out

of the original Jreek;and with the former translations diligently
sompared and revised. New York: <Stereopyped by James Coaner

for the American Bible Sceiety, 183L. 15 om.

Tegtament of Cur Lord and Saviour Jesus Christ published in 1526..
Zoing the first translation from the Jresal into English by william
Tyndale. Reprinted verbatim. ¥With a nemoir of his 1life snd
wrltinogs by George O0ffer, togsther with the procesding ant corres-
movdence of Henry VIII. London: Samusl lagster, 1836. 21 ome

Togtament of Our Lord and Savienr Jasum Christe By Wlliam
Tyndale, the martyr. The oriyinal edition, 1526, being the

Mrst vornaculnr translation from the Oresk. With a memoir of
pism 14f%e and teltings, To which are ammexad; the essenbtial varise
tfong of Coverdsle's, Thomas Matthew's, Crammer's, the Genevan,
snd the Bishops' Bibles as marginal readinga. By J. I'. Dubney.
Lodover, Massachusetts, Hew Yorl: DPrinted and published by _
Uonld & Hewman from the London edition of Bagster, 1837. 19 cm.

Testament in BEaglish transleted by John Wyeliffe clrea MOLXIX.
Fow £irst printed from a contemporary mernuacript formerly in the
ronastery of Sion, Mlddlesex. lLate in the collsction of lea
Wilson, Chiswlolks Charles Whittingham for William Plckering,
:]..8 1[8 » 214 Clile . )

Commentary on the Wew Testament. Intended for popular use. By Do D,

336.
Tho New

Whedons HNew York: Neleson and Phillips, ¢1860-80. L wols.
Volume 2 has imprint New Yorks Carlion & Lansheny San Franciscor
L, Thomasy Cincinnati: Hitchcock & Waldene 20 coms '

Testementd of our Lord and Saviour Jesus Chrlst translated out of
the original (reek and with formmer trenslations diligently com-
pared and revimeds Hew York: American Blble Soclety, 1857. 15 cm.
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Tastament of Our Lord and Seviour Jesuw Chrdst. With engravings
on wood from designs of Fro Angelleo, Pletro rerugine, Francesco
Francla, Lorenzo di Credi, Fra Bartolommso, Titian, Raphawl,
Gaudenzio Ferrarl, Daniel di Volterra, and others. London:
Longman, Oresn, Lougman Roberts and Green. 1865. 2 coples.

25 ome : i

Teatament of OQur Loxd and Saviour Jesus Christ: translated out
of the original Jdreek; and wlth the former translations dili-
auntly compared and revised. How Tork: the /‘marican Rible
Snedety, 1867. 10 cme

Tostament of Our Loxd and Saviour Jesus Chrdst translated out of
the Greek: Being the version set forth As D. 1611 compared with
the most ancieont avthorities and revised A. De 18Bl. Boaton:
1po & Shepardy New York: Charles T. Zillingham, 1881 18 cm.

Tnotament of Cur Lord and Savior Jesus Chyfsbe Translated ocub
of the Gresk, being the version set forth A. D. 1611 compared
with the most ancient authorities and revised A. De 1881, New
Torl: American Book Exchange, 1881, 17 cms

Paralied New Testament. The Hew Testament of Our Loxd & Savior

Naw

Bothie and Anglo-8axon Gospels in Parallel Columns, wlth the warsions

osoes Chyist being the asuthorised veraion set forth in 161) are
ranged in parallel colemns with the revised version of 1881,
Oxford: The University Press, 1882. 20 em. '

Testement of Cur Lord ard Saviour Jesus Christ. With enpravings
ot wood from deslgns of Fra Angelico, Piledro FPeruglne, Francesce

‘Feencla, Lorenue €1 Credi, Fra Partolommso, Titian, Raphael,

Gnudenzio Ferrari, Daniel di Volterra, and othars. Londons
Longmansg Green, 1383, 26 ¢cm.

of Wyoliffe and Tyndalsj arranged with preface and notes by the
Reve Josaph Bosworth and Jeorge Warlng. londons Reaves
Parier, 1808, 22 om.

NIatarnstional® Chydatian Worker's Now Testament, indexed and warked

Ve

By the best methods of Bible maridng on 211 subjeots connaected
with the theme of salvation. FPhiladelphiss John Ce Winston
Company, the International Press, 1502 13 cme

todern Ypoach New Testament: an {diomatlic translation in every day

Tngiish from the text of "The Resulbant Greck Testamend," by the
iate Richard Francis Weymouth; edited and partly revised by
Brnost Hampden-Cook, New York: The Baker and Taylor Cospmy,

H02s 19 come

Tostamont of Our Loxd and Saviocur Jasus Christ trenslated out of
the original Greoek and with the fovmer {xsnslations diligently
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compared and revised, by his Majenty's speclal command. Appointed
to be read in churchies. Oxformd: The University Press for the
Million Testaments Campaign, n. d. {(With sixteen pajntings of
Palestine by walter King.) 12 cm.

Vew Mostament in the revised version of 1881 with fuller references.
Oxfoxd: \VUniversity rressy; 1910. 23 cm.

Rad~latter New Testament translated out of the ordginal Graek: and
i the former translations diligently comparsd and revised; by
2in HMalesty's special command. Appolnted to be read in churches.
wthordzed version, showing Our Lord's words in red. London:
Collins' Clear-type Press, 1911. 12 cm.

New Temtament in eleven volumes. New York: The Amsrican Bible Society,
n. G 16 cme

MNew festament; an American translation, by Edgar J. Goodspesd. Chicago:
tha University of Chicago Press, c1923. 20 cm.

New Yestament togwther with the Book of Psalms. New Yorkt American
AMhle Soclety, n. dv 16 cm. .

New Tegtament; a new translation, by James Moffatt, with sixteen
etchings by William Strang. London: Hodder and Stoughton, 193kL.
123 Chle

New Testamsnt of Our Lord and Saviour Jesus Christ; translated inteo
English frowm the original Gresk by the Very Rev. Nrancig Aloysius
Ypencer, O. P.; edited by Charles J. Callany 0. P., and John A.
dcHugh, O. P. New York:s The Macmillan Company, 1937. &1 om.

New Testement in Dasioc English. DNew York: E. P, Dutton and Company,
1941. 21 om. : :

New English Bible: Now Testamemt. New York: Oxford Univerwity Pross,
Cambridge University Press, 1961. 2k cm, ,
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¥nplish<Language New Testament Selections

356.
4 {ow Trenslation of Thoso Parts Only of the New Testament Which Are

Wrongly Translated in Our Common Version, by George Wakefleld.

. Londent J. Deighton, 1789, 22 on.

3. 7Q-

Golden Verses from thes New Testmment with illuminations and miniatures
from celebrated missals and books of hours of the xivth and
xvth centuries. ILondon: John Camden Hotten, 1867. 22 cm.
(Printed in golden ink.)

358.

The Beginning of the New Testament translated by Willima Tyndule, 1525
Mgesimile of the unique fragment of the uncompleted Colegne
adlitlon. With an introduction by Alfred W. Pollard. Oxfoxdj
The Clarendon Press, 1926, 23 cme

359. ‘ ‘

Thet Gothia and Anglo-‘Saxon Gospels in parallel columns with the versions

of Wyeliffe and Tyndale; arranged with preface and notes by

Joseph Boaworﬁh asgisted by George Waring. . London: Reeves and

Turner, 1888, 22 om. '

30 . :

~ Thiy Thomes Jefferson Bibles undiscovered tdachings of Jesus; reported by
his first four bilographers; arranged by Thomas Jeffersonj trans-
1ated by Re e Weymouthj printed in modern forms designed as an
aid to the practice of social intelligence, and the creation of
a sclence of soclety, edited by Henry E. Jackson., New York:

- Beni snd Liveright, ¢l1923. 22 cme |

The Four Gospels; a secular edition illustrated by Vera Willoughby.

. Londons Oxford University Press, 1927. 22 cm.

The Four Gospels; the Gospel according to St. Matthew, Ste Mark, St.
Iuke, and St. John, with decorations by E« Re Welss and an
introduction by Lrnest Sutherland Bates. Leipazig: Printed
for members of the Limited Editions Club by Poeschel and

%3 Trepte, 1932+ 2 copies. 25 cme

Thi Four Gospelss a new translation by Charles Cutler Torrey. faw Yorks
%61, Harper and Brothersy; 1933. 20 cm.

The Fowye Gospels Actording to the Hastern Version. Translated ifrom the
Aramanic by Guorge Me Lamsae. Philadelphia: A Je Holman Company,
15:’33» 3.8 Chte

sl

Th Gospels and Acts of the Apostles, Roman Catholic version. Prepared
for use of Catholiec personnel of the Army of the United States.
Published under the direction of the chisf of chaplains. Washe
ingtont V. S. Government Printing Office, 1943, 1. mrn.



[
366, T
Ths Gosnrels, translated into modern Engllsh by Y. B. Phillips. New
York: Macmillan, 1957. 22 cm.
36?I

The Gospels of Salnt Matthew, Saint Mark, Saint Luke & Saint John,
together with the Acts of the Apostles, according to the
authorized King James version, with reproductiona of religilous
paintings in the Samusl Y. Kress collection. New Yorks Ar-
ranged and printed by R. £11is for the Samuel H. Bress Founda~
tion, 1959, 33 em. 2 copies.

368,

The Seron on the Mount, from the Gospsl According to St. Matthew.
Ohicagos Printed for Holiday House of Hew York by the Monas-
tory FPress, 1942. 18 com.

369 .

Thi Gespel according to Ssint Mark in Anglo-Saxon and Northumbrisn
versions, synoptically arrangesd, with collations exhibiting
all the rezdlings of all the manuscrints. Hdited for the syndics
of the Unlversity vress by Walter W. Skeat. Carbridge: Deighe~
ton, Bell and Company, 1871. 29 cm.

370. ,

Th# Gospel According to St. Luke. New York: William Edwin Rudgs for
the John Day Company, 1926. 27 cm. L

371.

The Gospal According to ILuke in Rveryday English by Don J. Klingen-
smith. Peoria, I1l.: Bond Press, 1941, (A translation into
the everyday language of midwestern United States from the
Westcott and Horbt text of the Gresk New Testament.) 19 cm.

372,

The Apecryphal New Taestament, teing all the gospals, epistles and
other pleces now extant, attributed in the first four centuries
to Jasus Christ, his aoostles and thelr companions, and not
included in the New Testament by ito compllers. Tranglatsed
from the original tongues. ZILeondon: PFrinted for W, Honae, 1020.

22 cm.

373,

The Lost Books of the Bible, being all theo gospels and eplsiles snd
other pioces now extent attributed in the first four centuries
to Josus Chyriwb, his apostles and their companions. HNew York,
Alpha House Inc., 1926, 23 cme

37k

The Apocryphal New Testament. Sostons Colby and Rlch, 1891. 19 om.
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Foreign-languacy Fibhlew

Arabic

375.
(T4 Holy Bible printed throughout in Arabic script, not transliterated.)
London: R. Watts, 1822. (Reprinted from the Arabic and Latin

) Blble published at Rome 4in 1671.) 22 cwm.

376+

Heiy Blble, or the Old Time Books and the New dge. Translated recently
from the orizinal languages and published by the British Society
for the Publicatlon of Holy Books. London: Gilbert and Riving-
ton, 1872. (Title page also in roman transliteration.). 2L cm.
(A Catholic Bible.)

Cherokoe
377ﬂ )
T4 Chevolkee Bible. Park Hill, Okla.t Park Hi1l Mission Press, 1856-50,
1%5-17 em. boxed.
378.

Thn Cherokee Bible.. Park Hill, Okla.: Park 3411 Mission Press, 1850-59.
15"17 om. boxed.

Duteh

379+
Den Bibel. Tghehaole Oude en de Nyeuws Testamét met groter neersticheyt

na de Latjnsch§ text ghecorrigeert. Ende opten cant des boecks
dyve slteratle dye Hebresusche veranderinge na der Hebreeuscher
wesrheyt der bosckendle int Hebreeus zijn el dye Griecsche der
bhoecke dye int Grieck zija eff ooc op den cant ghestelt die oor-
spronghd van stedé landen en Conincrijcken ende by wat Conlck
ve Israel dat gheregveert hebb? Heydensche Coninghen ende
Propheten en dinhoudt woor dye Capittelen ghestelt. IBEn is ge-
prent wt een asutentijcke cople dye welcke toegelaten im geweest
ten prenten cum gratia et priuileglo, item oockeen schone seer
profitelijcke tafele om te vinden inder Heyliger Schrift watmen
hebben wil dys welcke noyt ghedruct en la ghewaest. Aniwerps

g Heynrich Peetersen, 15h1. 32 em.

3080,

Biblia Sacra dat is, de Geheele Heylige Schrifturs beleydt in '+ Oudt en
Nieuw Testament, oversien en verbetert na den lesten rotmschen
text, verciert met veel schoone figuren, gesneded door Christoffel
van Sichem, ¥, P. I. P. Antwerp: Ian van Moerentorf, en nu
werdruckt by Pleter Iacopsz Paets, 1657. 34 om.
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381,
Biblia, dat {s de gantsche H. Schrifture vervattends alle dw Canoni joke
lhoeckan des Ouden en des Nieuwan Testaments. Dordrachts He Jo
ar Po Keur, 1700, 4O om.

French

382.

Ahlzc

wihle, ovl est tovie la salncte escritvre dv Tieil & du Nouueau Testa-
manty subremsat 1'Anclienne 4 la MNowuells Alliancs. Le tont reuen
nt confore sur les textes hebrieux & groes par les pasteurs &
professeurs dg 1'Eglise de Goneue, Geneve: Matthleu Perjon,
1605, 16 om,

383.
Ia "ble gvi est tovite la Saincte Fgeritvro dv Vieill ¢t Yovveav Twatament

smtrenont 1'Ancienne at la Novvelle Alliance. Le tout reveu &
confere sur las textos Hebrieux & Grecs par les pasteurs £ doc-
teurs de eglise de CGeneve. #vac vn novvel indice par lieux come
mvns item les Pseaumes & centicuss avec les prieres soclesiassti-
oues. A La Rochelle: H. Haultin, par Corneille Hertman, 1616.
:1.9 Clile

38l

La #idle vl est tovts 12 saincte eseritvre de vleil et novvesn Téstament.
fatransat 1'Ainedeans et la novvelle alllance. le tout veneu &
confere sur les testes Hebrieux & Grecs. Ao Sedan, Teaw Yannoa,

1633, 1 em.
385..

La Tible cul est toute la saincte escriture d@ vieil et novvesu Twsloments
auae un novveld indlce par lieux. Communs. Item les Pseaumey &
ranticues avec lss prieres ecolesiast, Amsterdam: Henrl Laurents,

‘ :3‘6 ,,.‘:i,l;a 16 e '

386.

Ta #ible, gui est toute las saincte escriture du vieil et novweau Testa~
ment. Lo tout peveu & confera sur les textes Hebrieux & Grecs
per los pasteurs & docteurs ds Fnglise de Geneve. A. Amsterdan,

: Honrd Leurents, 1635, 15 om.

387,

Lz Tbla; gqvi tovte la sainote esceritvrs dv Vieil et dv Novvesv Testament.
hutrement 1l'ancienne et la novwelle allianva. Charenton: An=-

o thoine Collier, 1652, New Testament, 106563 Psalms, 1661. 15 cm,

3

1a Sainte Pible. (Title page wanting.) HNew Testoment title page reads:
Ise nouveau testament de Notra Selgnmeur Jesus-Christ. Londres:
Chez Ogles, Duncan et Co., et W. B. Whittaker, et Gollingwood, ab
Poosey et fila, 1819. 15 em.
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Qerman

309«
BBl i, i fat:  Die Heilige Schrift Altes und Houes Testaments nach der

drutgchan vebarsetzung d. Martin Luthers mit jedes capitels
kurtzen summerien auch beygeffzten vielen und richtigen parlellen;
nebgt einenm anhang des dritien und viertsu buchs Zer& und dos
dritten buchs der Maccabfer. Oerasntown, Permsylvania: Christoph
Saur, 17h3. (The first Rible printed in America in & Furopesn

lenguage.) 267Cm.

3590'

Biblia, dus 4st: Die Hellige Schrift Altes und Neues Testaments nach der
teutechan vebsrsetzung d. Martin Inthers mit jedes capltels
kirtzen summarien such beygaefdgten vislen und richtigen paralaellang
nnbst elnen anheng des deltten vnd vierten buches Esrd und dos
drttten bachz der Maccabler. Germantown: Christoph Saur, 1743

L0763.)  (Second edition published by the son of the publisher of |
ta Pirst edition of 1743.) 25 cm.

391. e T
Biblia, das ist die gantze Heilige Schrift der Alten und Neuen Testaments.

Marnberge 1755, LO cm.

392 ’
Die Ribel, oder die ganze Hellige Schrift Alten und Neuen Testaments nach

dor deutschen Usbversetzung Dr. Martin Inthors. Freakfurt sm Main:
Hodinrich ILudwig Rrooner, 1838. 17 om.

Qothic

393
Th st Germanilc Piblo translated from the origlnal Greek by tha Oothie

Blstiop Wulglla in the fourth cenlury end the other remains of the
Gothic languege; edited with an introduction, & ayntax and s glos-
aszry by 3¢ B. Balg. Milwaukee, Wisconsin: Printed by the editor,

]_Ek’j'.C 26 CMe

Graesk

39h.
(The Holy Bible in Greek, published as three volumes, now bound in ons.)

Votus Testamentum Grsecum ex vorslome Septusginta interprotum,
Juxta exemplar vaticanum Romac editum, accuratissime & ad amussind
racusums  Londini: Rogerus Janiel, apud Joannem Martin & Jacobum
Allestrye, 1663. 23 em. (Pound with this: In Sacra Biblia Grasecs
ax versione LXX. interpretum scholia; sirul et interpretum cee-
tororum lectionss variantes. ILondini: Rogerus Daniel; peostat
autam venale apud Joannem Martin & Jacobum Alleatrye, sub signe
Campanae in Coemeterio D. Paull, 1653.)
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395,
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Latin

Biblia latina, Moguniise, Joh. Cutenberg, clh50~-55, 1Istpzig, Inselverlag,

396.
Biblia,

397,

1913—1h. Colophon: Diese Faksimile-Auvagsbe des ersten ¢zwelten;
Bandes der zweiundvierzipgzeiligen Gutenberp-Blbel erschien im
jahre 1923~ 1L im Insel-verlag zu leipzlg. Iie Wiedergabe in
wehr farbigem lichdruck erfolgte durch die Hofkunstanstalt Albert
Feisoh in Perlin nach dem Pergament-ifxemplar der Knniglichen
Hibliothek im Berlin und dem der Stindischen landesbibliothel in
Falda. Gedruckt wurden 300 Exemplare / davon Nr. 1-3 auf Perga-~
went / die Sbrigen auf van Gelder-Bltten. Durch Professor Ansgar
Schoppmeyer in Perlin wurden die Exemplare Nr. 1-3 mit der Hand
snsgenalt und bel diesen wies auch beil 10 Fxemplaren auf Butten-
papier Nr. L=13 / das Gold mit der Hand aufgelegt. Der ¥inband
1st dem Fuldeer Exemplar nach gebildet. Dies ist Nummer 107.

( Published under the direction of Dr. Paul Schwenke.) Johanues
(tutenbergs zwei undvierzigzeilige Bibel. FErginzungs band zur
faksimilo~ausgabe, heravsgegeben von Paul Schwenke. Lelpzig:
Insel-verlag, 1923. Ll cm. :

Nuremburgt /Auton Koberger, 1L79. (Booknlate: "Ex Bibliotheca
sccleslae Colleglatae Laterensis ad S. Wicolaum prope Passavium.¥)
Yain Repertoriws, 3072. 39 cm. (Vulgate version.)

Bibila Latina. Venice: Johann Herbort, 1L84. Hain 2eceyterium, 3091.

398,

:?5 Clle

Bibida sam concordantils in margini nec ne Hebraecur nomino interpretation-

3994
Bibiia.

hOO.

ibuie. Prixie, Angelu, & Jacobio Britanico fratris, 1496. 17 om.

His mocesserunt schemata Tabernaculi Mosalci & Templi Salomonis,
quae praeeunte Francisco Vatablo, hebraicarum literarum reglo pro-
fessore doctissimo, summa arte & fide expressa sunt. Index rerum
& sententiarum quae in ils continentur. Hebraea item, Chaldaea,
Gragca & Latina nomina virorum, mulierum, vopulorum, idolorum,
vrblum, fluulorum, montium, caeterorumqus locorum quse in lpsis
Ribliis leguantur, restitute, cum Latina interpreotatione, & ipsorum
Llocorum descriptione ex cosmographis. Iwietiae: Roberti Stephani,
typographi regii, 15L6. (Fdites by Robart Fstienne, first pube-

1ished, 1528.) 39 cm.

BibLi& Sacra Veteris & Noul Testamenti ivxta vvlgatam, qvam dievit,

editionem; Toanuls Benedleti Parisiensis theologl indubtria
aceurate recognita & emendata, annorum a mundo condito ad Christum
vsque natu supputatione i1llustrata: adlectis ad singula quaeq
capita breuibus argumentis: & ad finem voluminis hebraicarum,
graecarum, caeterarumgue peregrinarum vocum interpretationibus:
tribus 1tem indicibus: quorn primus sententias in toto cotextu
Bibliorum maxime insignes, secundus ea quae in scholiis natatu
dignissima occurrunt, tertiuvs locorum illustrium nomlna ¢omprehenw-
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dit atque explanat. Porro characteres seu signa quae laegenti

passim occurrent, epistola nucupatoria tertio ab hinc follo

manifestabit. Parisiis: Carolse Guillard viduas quondam
Lol Claudij Cheuallonij., 15568, 39 em.

Blblia Sacrs ad optima quasque veteris orid vulgate translationls exeplaira
summa dillgentia, pariq fide castigata. Cum Hebriacorum, caldae-
orum 6% graecorum, nominum interpretatione. Lugduni: Guliel,

. 1067, 18 om.
)102 .

Biblia sd votvsetissima recdns castigata, Romaegue reuisa, in quibvs,
praater ea avae subsequens praefatio indicat, capita singula 4ta
versibvs, distincta sunt, vt numeri praefixi, lectorem non re-
norantur & loca quaesita tanguam digito demonstrent. De licentla

Lo svperiorvm., Venoctils, Apud Ivntas, 1572. 40 cm.
105 -

BAbdin ad vetvstissima exemplaria nunc recdns castigata in qvibvs, praeter
en. Quae subsaques prasfatlo indicat, caplta singula ita versibus
distincta sunt, vt nvmeri praefixi lectorsm non remorentur &
locaquassita tanquim digito demonstrent. Venitti: Apud Haredes

Lol Nicolai Bouilagquae, & Socios, 1576. 39 cm.

Bibliorvm eodex sacer et avthenticvs, Teqtamenti vtriusq; Veterls & Noui,
ax Hobraea & Graeca veritate, quam proximé ad literam quidem
ferd potuit, fidelissimé translatus in linguam latinam. Te
voivuersa huius operis ratione, dissaretur in sublecta preefations.
Servtamini scripturas:t nam vos videmini vobis in ipsis vitam
seternam habere: & 1llae sunt quae testificantur de me. Ioan. 5.

. Tigvrit: Apud Christophorvm Froschovervm, 1579. 26 cm.

05, : t

Teatenontd Veterds Biblia Sacra sive libri canonici presocan Judasorum
geclosias a Deo traditi, Latini recens Hasbraeo facti, brevibusque
gehollils 1llustrati sb Immanuele Tremelllo & Francisco Junfo. Ac=

cesserunt 1ibri gui vulgo dlountur apceryphi latiné redditi & g

notis qulbusdam sucti a Francisce Junio. Multo omnes Guam ante i
emendatiug editd & awvcti a Franclsco Junio, Multo omnes guzm ante ) i

omendatiu locis innumeris: quibus etlam adjunximus Novi Togtae b

menti libros &x sermone syro ab wodem Tremellio & ex graeco a
Theadore Beza in latinum versos, notisque itidem illustrates.
Secunda cura Franclsol Junii. Tondini: Henricus Middletonis,
1585. 23 cm.

406,

Tesbanentl Veteris Biblia Sacra Sive Iibri Canonici priscas Iudasorum ece
classlae a Deo traditi, Latinl recens Hebraeo facti, brevibusque
scholiis 11lustratli ab Immaneule Tremellio & Francisco Junio.
Aceesserunt, 1ib eto. Londini: exocudebant G. Bishop, R. Newberry
anl Robert Barker. (Printer's marks and half titles, 1592. 28 cm,

407 ;

Biblia Sacra Vulgatas editionis Sixti Y. Poant Max. lvssv reoognita atque
edita., Antverplas: Tx Officina Plantininiana, apud Toannem

Moretum, 160S. 2L cm.
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108,
Tustamenti Veteris Biblia Sacra, sive Libri canonici prlscae Judasorum

ecclesise a Deo traditi, latini recens ox hebraao factl brevi-
busque scholitis 11lustrati ab Immanuele Tremellio & Francisco
Junio. Accasserunt libri quil wulgo dicuntur Apocryphi, latine
redditd & notls quibusdam auctd ¥ Franeisco Junio. Mul%d omnes
quan antd emendatids editi & aueti locls innumaris: quibus etiam
adjunxinue Novi Testamenti libros ex sermone syro ab eodem Troe
mplllo & ex grasco & Theodoro leza in latinum versos, nebisque
ftidem i{llustratos. Hanovise, Typis ¥echellanis, Sumtibus
Q?nialia ac Davidis Aubriorium ac Clementis Schleichii, 162L-23.
i om,
Log.
Mblia Sacra, sive Testamentum Vet! ab Im. Tremellio & Franciscus Junio
ex Hobraso Latine redditum; et Testamentl Wovd a Theod. Beza &
Oraeco in latiml sersds. ILondon: E. Tyler, 1661l. 16 cm.
l}l.l.(: " I
Blia Snora vulgatre editionis; Sixti V. pontificls maximi Jussu re-
cognitay et Clamentis VIIT. auctoritate edita; distincia versi-
culis, cum indice materisrum, nec non Epistolarum, & Evangzelierum.
Ingduni: Sumptibus Petri Juillimin, in vico Bellae-Corderise,
1684, ("The Clementine Bible.") 39 em.
L1, T e
Biblia Sacra vulgatae editionis Sixti V Pontiflcls naximi Jussuw recognita
ot Clsmentis VIIT, auctoritate edita verseculis distincta., Argu-
nentis aucta, Venetiis: WNicolaum Pezzana, 1710, 29 Gm.

Malay

W12,
Biblia, id est Vetus ot Novum Testamentus Malafca: oura st sumiibug

societatis, quas Bibliis per omnes gentes perwulgandie dparam dat
emandativg edidit Joannes Willmet. Herlemi: Johannes Pnschedw

ot filiorum, I82L. 2L om.

Moolten -

13,
The Holy Bible, containing the 0ld and New Testaments translated from the

originals into the Mooltan lunguage by the Sersmwpore wlssionaries.
Seramopore: Mission Press, 1819. 20 cm.

Polyglot

L1l
Fivliae Hebraica, eorundem Latina interpretatio Xantis Pagninl lucensia.

Bonedictl Arfase Montand Hispal. & ouorandam alioram voilato studio
ad Hebraicam dictionem dilligentissime expensa. Avrelias allo-
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bergvm apvd Petrvm de la Roviers, 1619, 38 em. (New Testament

Jk 15 in 3reek amd Latin, with marginal notes in Greek; Cld Testa-
I/;ﬁ nent is in Hebrew and Latin.)
“iinorum Sacrorum, tomus primus: sive pentateuchus Moysis. Lonrdini:

L g Thomas Roycraft, 1653-57. (walton's polyglot Bible in gix volumes,
”\\ 116 each wlth separate titls page.) LS em.
116,

Figrres ¢¢ la Bible & la Hage Chez Plerre de Hondt, 1727. (Engravings
illustrating Bibllcal scenss. Titles in Oreek, English, German,
iatin, French, and Dutch.) 45 em.

Spanish

L17.
Bibiia en lengue RWaparola tradusida palabra por palabra de la verdad
. Hsbrajca, por muy exclentes letrados. Amsterdam: 1660 20 en.
Ll .
Ia ‘anta Biblia que contlene los Sagrados libros de antiquoe y Nuavo testa~
mento. Londres: Para La Sociedad Biblica Britanica y extranjera,
1927. 16 cma '
l119 ¢ ‘
La tanta Biblila que contiene los sagrados libros del antiquo y nusvo testa=-
mento. Nueva York: Sociledad biblica Americana, 1927. 17 cm.

Swadish

L20.

Biblia, thet ar 211 then Heliga Skrift pg Swensko; efter Konung {arl then
Tolftes befalning medh fOrriga editioner JAmnfGrd; sumnmavier och
marginalier & nyo § fwersedde; concordantier och anm&relmiingar ™
fOrBkade; nys reglster och Biblist tider8kning inr8ttade; medh mera
soln fOretalet nfrmare vthwisar. Medh kongl. MaJj: tz allernddigsta
frihet. Stockholms Henrich Kaysers, 1703, 1702. (Tryckt wthi sal
Honrich Keysers tryckerij.) LS om.

 Tamil

h2l.
The Holy Bible in Tamil, the 0ld Testan nt transizted {rom the original
hy the Reve J. P« Fabricus. The New Testament by the Rev. C. T.
E. Rhenuig, and revised by ine commitiee of the Madras Auxiliary
Bible Socioety, with contenta of the chapters and chronolngy from
the Bnglish. Amerdcan Mission Press, 18Lk. 21 em. (Added title

page in Tamil.)



Turkish

1522 @
Tht Bivls in Turkish, translated by S.

vle Koelli and J. T. Effendi. No

tmprint, 1850. (On spine, "Isiah to Malachi.") 26 cm.
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Forolgn~-lanmege 01ld Testaments

Canarese

11230

A commentary on tho 016 Testament with the doxt trenslated into Canarese,
from the Georwman. Mengalore: Stelsz & Himer, Basel Mismion Press,
1”73“"75e 2 VE}].& s 21.1 Clle

Choctaw

Lo,

The tooka of Joshua, Judges and Ruth, translated into the Choctaw
loaguage, New York: American Bible Sociely, 1852. (Translated
by Alfred Wright.) 18 em.

Les.

The flrst and second book of Samuel, and the first book of Kings, trans~
lated into the Choctaw lanmage. New York: American Bible Society,
1852, 18 em.

126,

The ook of Peadms, trenslated into the Chootaw languaege. New York: Amer—
{ven Pible Soofety, 1886, 17 eom.

Freneh

L27,

Les Paaumes de David wis en vers Francols, ravas el approuves per les
Pasteurs st Professeurs de 1'¥glise ot de 1'Academie de (eneve.
Lausanne: Henri Vincent, 1802. 12 cn.

German
)3,28 ¢
Dey Cl. Psalm, D. Mar. Luth. eusgelegt. Wittshberg: Hens Lufft, 1535.
20 om,
Groek
129,

"~

Vetus Testrnmentum graseum ox versions Septuaginta interprstum, Jjuxta
extmplar vaticanum Romae sditum, accurztisaind & ad amussim reo-
cutum. Londini:s Excudebat Roporus Deniel prostat sutem vensle
apud Joamnem Martin & Jacobum Allsatrye. 1653. 18 om.

1
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Hebrew

1;30.
Biblls Hebralca cum targuws chkelosi. Hamburgit Typis Oeorgil Rebenlini,
16463, 20 cm.
11310
Sepher Tohillim, o.e., Liber Psalworum, curs spacisli editus, cum punctis
voca~calibus & accentuslibus; ut 2. cum notls Kerd & Nethih, &
literls majusculis & minusculis, mecundum ipsas notas mssorethless,
&c.  Jtem, Speher Kinoth, 1,e., Liser Izmentationum Jeremiae, qui
acil %a rrima 1ibelll voco,s d{citur Echeh, tam cum, quam fine _
Punstin & acsentibus; iditus a Julielmo Reobartson, Cantabrlgiae:
) Tynhls Johen Hayes, Londinl: 1685, 12 em,
£

Bamdletiarize Montani Hispal. & cuorundam Hebraicam dictionam,
ALLilgentisgime expensa. Avreliae allobergvi spvd Petrvm de la
Haviore, 1619. 36 cm.

Jatin

h33.

Pealterivm Latinvm Davidly Prophitas ot Regls cvm faumiliard et pla exposi-
tione ac brovi noletions artificij Rhetorieci pertinsntis ed ratio-
nem inuentlonis, dispositiones & elocutionis, soripta & Christopho
Jormmrel.  Lipsise: Ichannes Steinman, 157B. (With this 18 bound:
Candfen meleota vetsris novigue Testamenti, cum hymnis et colleativ,
sev owrstionie. Idpaises Andreas Schneider, 1571.) 1L om.

Persian

h3ui ) <
The Bock of Pealms translated into Persisn from the original Hebrew by W

(len.  London: Bibls Soeclety, 1835. 16 om.

Syriac

11'55' .

Lo Fualmorew Davidis Regis et prophetas ex idiomate Syro in Latinvm
Lramilatve, f. Gabriele Sionita. Pariniis: 1625, (latin and
Svrdac in opposite columns.) 22 om.
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Pipradpn-Language New Testamsnis

Amharic

436,

Now sm Testamentum Domini Nostri et Sexrvatoris Jesu Christi sub auspicils
D. Agpelini rerum Gallicarum apud Algyptias procuratoris in
Pimguam Smharicam vertit Abu~Rumi. Habessinus. UTdidit Thomas

137 Pell Platt. londinils Ricardus Watts, 1824, 21 cm.

Novum Testamentum Domint Nostri st Servaitoris Jesu Christi. Sub ausplceiis
D. Asselini rerum gallicarum apud aegyptios procuratoris in
Iinguam Amharicam vertit Abu-lume habessinus, edidit Thomas Pell
Platt. Londinir Impressit Ricardus Watts, Impensis Soclstatls
ad Biblia Suacra in Britannia et apud Exteras Gentes Evulganda

Institute, 1829. 21 cm.

Arapsho

1,38,

Hathadense wannauysunee vadan Luke vanenana. The Gospel according to
Saint Luke. WNew York: Amsrican Bible Socisty, 1903, (Trans-
lated by J. Roberts.) 17 cm.

Armenian
L39.
(Ansient and modern Armenian in parallel columns.) Pardis: Dondey-Dupre,
1828, 23 em.
Basqgue
)_l’.lo -

Jasus~Christo gure Jaunaren Tesbtament Berria. lapurdieo esorararat
iteculia. Bayonan: Lamaigneren imprinerian, 1828. 21 om.

Bangali

Lkt
The Hew Tesbament of wur Lord and Saviour Jesus Christ in the Bengali
lanpuage. Translated from the (freek by the Calcutta Baptlst Mis-
pionaries with native assistants. Calcuttas Carey & Mendes, 1847.
{Added title page in Bengali.) 21 om.
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Cherokee

Lh2.
The New Testament 4in the Cherokee language. New York: American Bible
Society, 1860. 19 om.

Croeck

AER | |

Cesvs wm opunvky - herv Maro Coyvte. The Gospel according to Matthew,
iranslated f{rom the original Gresk into the Muskogee language.
New York: American Bible Society, 1867. 18 cm.

Dutch
llhh .

Het Nieuwe Testament, of Alle de bosken des Niesuwen Verbonds van Onzen
Heer Jezus Christus, op last van de hoog-meg. heeren Staten-
gemeraal der Vereenlgde Wederlanden en volgens het bsslult van
da Jarsn MDCIXVIII en MDCXIX uit de oorspronkelijke (Grieksche)
taal In onze Wederlandsche goetrouwelijk overgezet. Nieuw York:
Gedrukt blj het Amerikaansche bijbel genootschap, 1910. (Duteh
and Fnglish in parallel columns.) 18 cm.

Ethiopic

Lhs.

Evangelica Sancta AEthicpice af codicum manuscriptorum flden edititl
Thomas Pell Platt. London: Ricardus Watis, Impensis Socletatis
hbé ad Biblia Sacpas In Britannia, 1826, 21 om.

Mowwn, Teptamentam Domind Nostrl et Serveatoris Jesu Christi ABEthiopics.

Ad codlioum manuseriptorum fidem editit Thomas Pell Platt. Londini:
Tepresott Ricardus Watts, impensis Societatls ad Blblia Sacra in
Britannia et apud exteras gentes fvulganda Institutae, 1830.

(Added title page in Bthiopic.) 21 cm.

French

7 .
le Nouveau Testament de Notre Seigneur Jésus-Christ. Traduction d'Cster-
vald, Revision de 189L., - Paris: 1901. 12 em.
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LL8.,
Le Nouveau Testement de Notre Seigneur Jesus Christ, tradult en Francais
avec 1e Grec & le Latin de 1la Vulgate ajou lez a cote. Nouvelle

s edition. A Mons: Gaspard Migeot, 1673. 19 ems 2 vols.
DI
Lo Touveau Testamsnt ou la Nouvelle Alliance de Notrs Seigneur Jesusw-
s Christ. A lendres: (. Redmayne; 1710. 20 em.

O

le Nouveau Testamsnt de Notre Seigneur Jesus Christ. Boston: Les Libraires
Associes, 18il. (The first American edition of the KNew Tsestament
in Fronch.) 18 om.

Gaelic

L51.

Tiomnadh Haudh ar tighearna agus ar slanuighfhir Tosa Criosd. Eidir-
theangaicht' O'n Ghreugais chum gaidhlig albannaich. Mallle re
seolannaldh alth-ghearra chum a'cjam‘aln fin aleughadh. Alr
tarrtas agus costus na Culdeachd urramaich, a'ta chum eolas
Crilosduidh a sgaoileadh feadh Galdhealtachd agus elleana na h
Abz. Dun-Wwdain, Balfour, aunkd, agus Smellie, 1767. 21 cm.

German

]452 ¢
Das New Testamdt, so durch dsn hochgelerten Hieronymem BEmser sullgen
verteutscht uater des durchleuchtigen hoshgebornen flrsten und
herrn. Herrn Jdeorgen Herzogen =8 Sachssen, usw, regimanl aussges
gangen lst. Freyburg im Dreyszgaw: Durch Johamem Fabrum
Juliacensem, 1539. 18 om.
)\15‘30

Das Neue Testament Unsers Herrn Jesu Chrlsti, nebst Psalter und Sirach,
verdeutscht von D. Martin Iuthern, welchem benge fuget elnes
jeden cepitels kurtzey Inhalt und elne anwelsung der Evangelien

Ll und Upisteln. Blidingen: Joh. Friedr. Stbhr. 1781. 17 em.

Das Neus Testament unsers Herrn und Hellandes Jesu Christi. New York:
Amarisanische Bibel Gesellschaft, 1897. (Revslations lacking.)
13 cuma

)

~ WA

rl
e
o Johannis dlaube an den Herrn Jesum Christum, so wirst du und deln

Haus welig. Londont Apestelgeschichte Krystal-Palast (Pible

Stand), 1879. 12 cm.

)l

r
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Grask

156,

Novvm Tesv Christi Tastamentvm, Oraece & Latine: Theodor Beza inter-
prate. Novi testamsnti alters pars, complutens Apostolicas
Fpistolas & ipuoalypsin, 1590. 20 cm.

57

Novum Testamentum. Lugduni Batavorum: &x officina Elzevirianz, 162k.
(*1itls page bears date 1624 but adveriisement says 1633, This
in the second of the Elzevir editions and in the prefags "textus

458 rocoptus” appears for the first time.) 12 cm.

150,

Novum Testamentum cum lectionibus variantibus mss. exemplarium, versionun,
editionum, ss Patrum & scrintorum eccleslasticorum; & In easdem
notis, Accedunt Loca scripturae parallela aliaque exegetica &
appandix ad variantes lectiones. Joamnis Millii, trans., Oxoniis

» theatre Sheldeniano: Guil. Lancaster, 1707. 37 cm.

159,

Novum Testamentum. Juwta exemplar Millianum. Typis Joannls Raskervills,
Owonii, & $ypographeo Clarendoniano, sumptibus Academias, 1763.
25 e

1160,

Novum Jesu-Chrigti Testamentovm, ad exemplar Vaticanum accurate ravioum,.
Parisilst Barbou, 1767, 16 cm.

L61.

Novum Testamentum Domini nostri Jesu Christi: Interprete Theodore Beza.
Londini: J. R. & C. Rivington, et al., 1781. 16 cm.

162,

Novum Testamentum Dominl Nostri Jesu Christi: Interprete Theodoro Besza.
Londini: Secatcherd & Whitaker, J. Buckland, et al., 1787. 17 em.

)4.6 Bo 4

Novum Testamentum, cum versione Latina Ariae Montani, in guo tum selectl
versicull 1900, quibus omnes NWovl Testementi voces continertur
eaterigseis notantury twa omnes & singulae voces, semel vol saepius
occurrentes, petuliari note distinguuntur. Auctore Johanne Leus
don, professore. Hditlo prima amerdcsngs cuas plurima Londinlen-
sis errate; diligentlssime animedverssa, corriguanturs curs Johannis
Watte, Philadelphlaer ex Officina classica: Impensis 8. F. Brad-
Ford, 1806, 18 cm.

1blie

bggyum Tegstamachum Graccum. Londini: Guilelmus FPlekering, 1828. 9 cm.

Novurs Tasbamartom ad exemnlar MI1liamam cum emsndationibus ot lectionibus
Oriesbachii, prasclpuis vocibue ellipticis, thematibus omnium
voews diffiecilioram atue locis Seripturae parallelils, studio et
labores Gulielml Creenfield. ITondini: Sumptibus Samuelis Bagster
af £, 1829,  10c¢n.

166,

Hovun Testamentum cum versione latina Ariae Montoni, in quo tum melscti
ersionll 1900, ouibus omnes Novi Testamentl voces continentur,
astoricls slc notastur;y tum omnes el singulae voces semel vel
zasplas occurrsutes peculiari nota distinguuntur. Auctore Johanne
Tausden, Philedelphiar  J. B, Lipeincott, 1867. 19 cm.
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167,

Novum Testamentum graesse. Ad antiquissimos testes denuo recensuit,
apparatum oriticum apposult Constantinus Tischendorf. Iditio
octavo critics malor. Lipsise: Glesecke & Devrient, 1869-9),

22 om, 3 vols, (Vol 3 bears imprint: Lipsiae: J. E. Hinrichs,
1894.)
L68.

The New Testament 4in the originsl Greek. Tho text revised by Brocks
Foga tasteott and Fenton John Anthony Hart. New York: The Mace
millan Company, 1925. 22 cm. (With this jis bound a Greek-English
laxicon on thoe New Testament by W. J. Hickes.)

L69.

The Four Gospels of the New Testament, in Greek from the text of Uries-
bachj; with a loxieon in Fnglish of all the words contained in
them. Designed for the use of schools. Poston:t Cummings,
Hiilliard, and Company, 1825. 23 cu.

Italisn

)J.?Ob
T1 vangelo dL San Mareos Tradugzions di Nicolo Tommaseo. Bologna: &.
Oberogler, 192L. 9 on.

Japanase

U7l _
The Siew Testament, published by the Bible Societles! Committes for Japan,
1Eok. 11 com.

Javansse

W72
The Maw Testament translated inte Javanese by G. Duckner. Sevampora:
1629, 25 cm.

Judeo~Polish

t o )
f}f3.
Jadew -Polinh Hew Tesbament. 16899, 18 em.
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Latin

)47 ’J.o
Tl Svove Posltamento di Jesv Christo nostro sigrore, Latino & volgare
diligentenentetra dotto dal testo Greco; & conferlito con molie
wlGes braduttiond volgari & Latine ls traduttioni corris podenti
Toaa s 1% &ltra & partite per versstti. Lyone: Guillel
Yowkllio, 185G, 13 cm.

L75.

Noutim Temtamentum Latine, Secundum editionem Sancti Hieronymi ad
codlieum mawaseriptorum fidem recensusrunt. lohannes Wordswerih
oy Heanricus Iullovus Wnite. Oxonils e typographeo Clarendoni-
sno, I911. 17 com,

Malayan

}LZ()«
4UMﬁM‘1Km%F@
w el 1 dan Vs

51 ?elmesfnh De Pondarharlem, 'A wleh jahlijs ‘en-
amlnp inja. 1823, 22 cm.

frs]

M?Z«
The dew Tosheament of our Lord and Savior Jesus Christ, translated into
thae Maleyen Lenguage. Cottayam: Printed at the Church Mission

Prass for the Madras Auxiliary Bible Soclety, 1829. 22 cm.

Mongolian
-!L?Bc
The tew Testapant of Cur Loerd and Saviour Jesus Christ; translated out of
tha orlginal Gresi inte the Mongolian language by Edward Stally-
brens ond Willism Swan, ZLondon: Willlem Watts, 1846. 26 cm.
Muskogee
L79.

Pu przase aonst pu Besayvev Cesvs Klist en Testement Mucusat. Klekvike
ox vunvikv rwv ofv enhvteceskv cohoyvie sossen tohtv leselhaet oam.,
Awarican Bible Soclety, 1906. 18 cm.

Negro--Fnglish

ILBO °
Da Njoe Testament va w: Masra en Helpeman Jesus Christuse Translated into
the Negro-English language by the missionaries of the United
- Prathren. lLondon: 1829. 23 om.

S
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Oriya

IR
The New “petament of Our Lord and Savior Jasus Chrlst in the Oriye
Lacgroage. A new translation with the former versions in Bengali
b Oy d1ligently comnared and revised by the Orissa Baptist
esionaries, Cubttack: Orissa Mission Press, 1810. 23 om.

Polyglot

h8? )

I1 Nvove Testimento &L Jesv Christo notre signore, latino et volgare
fredatto dal Testo Jreco et conferito con molie altre tranduit-
wiome volgare wi Latina. Iyone: Appresso Guillel Rouillio,
588, 12 am.

1183,
Now ot vhaneatvn Orasewm, cvm vulgata interpretatione Iatina uraeci con~
wiwtas Yimeis insertas  Cuae quidem interpretatio oim & Oraecarum
Alotionum proseietate discedit, sensum, videlicet, magils quam
varbs exprinwas, in margline libre est collocata:r atque slia Boen.
irias Montand Mispalensis eperd & verbo reddita, ac diunerso
charasteraa genors distincta, in elus est substituta locum. Apud

Patrur de 1o Heviers, 1619. 36 om.

L8l
La Nouwwny Testament s nostrs seigneur Jesms Carlgt. Traduit en Fran-
cals svee le drec, et ls Latin de la vnlgate ajoutez a cote.

Houvelle editlon. Monss 0O, Migeot, 1673. 18 cm. 2 vols. in one.

hBSA
Ve Poshamentuam omne Latina versions oppogitom aeditiens valzarl sindd
Jermanicae in usus studlosorum wulgatum. Das gantz Neuwe Testa-
towe Teutach dem Latine ent gagen genlitzt mitd sampt den
vedigdn Concordantzinn.  Zurdich: Christoffel Frleschouer,

1535, 2} C

486,
Toe Life and Morals of Jesus of Nazareth, Extracted Textually from the

Zospels in Greek, Latin, Fronch, and English, by Thomas Jefferson.

With an indroduction by Cyrus Adler. Washington: Government
- Printing Office, 190L. 23 cm.
1074
The. Life and Morals of Jesus of Nazareth. Reproduced from the original

volume by photegraphic nrocess. Ohivage: Manz Engraving Company.

23 cm.

Portuguaese
).L8 8 Kl

Yrdo~Portugueza. Londres: J. Tilling, 1826. 23 cm.

0 dove Testamento ds Nosso Sephor e Salvador Jesus Christo. Traduzldo em
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Scottish

b89o
The MWew Tostament in RBrald Scots. Rendered by Rev. William Wye Smith

with @ glossary of Scottish terms. Palsley: Alexander Gardner,
. 1901, 22 om.

Shawnoe

190,
The ¥our Gospels of Cur Levd Jesus Christ in Shawnee Indian language by

Thomas V. Alfaed.  Xenia, Ohior We A. Galloway, 1929. 2L cm.

Spanish

h9l&
¥l Rusvo Tastamsnto de rmuasbro Senor Salvador Jesu Oristo: version de
Glowriane de Valerwn. Revisda y corriegida. Nueva York: Socledad
Bibitoa Amerdesma, 1878, 1k enm.
b920
Bl WNuwvo Testamento de muestro senor Y Salvador Jesu Cristo: Version de
Gipedmns de Velsra. Nusva York: Socledad Biblica Americana,
1855, L em,
)..\93 e
E1 Nuavo Tostamento de mnestro Selior Jesucristo gue contiene los escritos
evengdlicoes y apostélicos. Madrid: Deposito central de lLa
Sordedad Biblies, 1923. 17 cm.

Syrian
M;hc ] ' ;
Lol ecn S iwcwn, continens omnes N, T. Syriact dictliones et particulas
oum spietlopio vocum qvarundam peregrinarum & in gvibusdam tanthn
Mo T Coddclbus ocourventiunm, & sppendice qvae exhlbet diversas

ouretationes & prascipuis hujus Linguae Decboribus, in Burepd
eirea Hovum T Syr. hactenus usurpatas. Antore Aegidit (lultbirio
Hamvurgl: 1667. (New Testament title page, 1663.) 17 cm.

i
it

FEERPER

B e e T Rt RN

e T P 4 LRI T A Ty L o

T A T,

b e | b i S

o g

e R T e



h95(1

Y ML Cyssepr-Yan eal'y yr len hen Destament & 'r newydd. Ylundaln:
“arle Raskebdl, Hohert Baskett (a chan wrihddrychiaid), 1769.
3 e .

196,

Taa tament Nowydd ein Harglwydd a'n Hischawcwr Iesu Orist. Eibl Qym-
A@?thms Smagdeanaldd, caereirog newydd: Sefydlwyd yn y flwyddyn,
BT, 12 e

Yiddish

L97.
The New 'sstasent.  Translated by Henry Elnspruche. Baltimoret lewis
aad, Herpiled Loderer Founsation, 1559. 2¢ om.
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Minlature Bihle:

Lg"n
The Holy ®iWle in Shortkand by Jeremiah Rich, 1659. 6 om. 3 vols. boxed.

199,

‘The Thont Wkie by John Taylor. MNew York: A. D. F. Randolph, 1888. (First

. rrdated under the title Verbum Sepiternum, Londom, 1693.) 4 1/2-cm.

00, '

The Holy #ibJle containing the Old and New Testaments: translated out of
the omiginal Yonpuest  and with the former translations diligently
commared and rovised. Dy his Majesty's speclal command. Appointed
e te read in churches. 0Olasgow: Davld Pryce; Londons Henry

o Frowde at the Oxford University Fress, 1896. L 1/2 em.

The Holy Piblae, contalning the 0ld and Mew Testaments., Glasgow: David
Fosne wnd Sonp Lendon:  Henry Frowde. 1901, (On covsr a medal
strvcl to commsmorate the coronation of Edward VIX and Aexandra.)

i: J)J 3 (T EN
502,
The - olv

indng the 014 end New Testaments. New York: Minlature
uhlishers, printed by Schmidt & Gunther, Lelpzig, 1927.

i e 11
‘4'!.% nary F
@ (o
503,
The New Testament of Cur Lord and Saviour Jesus farist‘ No information.
4 1/2 ome 224 pages. : ' .
5’0}.)-.
Tho New Tastammat of Cur Lord and Saviouwr Jesus Christ. No information.
302 emae 275 pagess : C
F'OS. :
The ‘hrds Lisn Terr, Thoughts in Verse for the Suaisys and Holydays through-
oot Lluy years London:  Henry ﬁnrmdn, Onford University Fress
{ torace Hart, printer), 1827. = 1/% em.
506,
Of e Imltation of Christ, four books by Thomas A' Kempls; revised transe
Iution.  Loadon: Henry Frowde, (Horace Harb, printer tv the unle

varsdty), 1895, 5 1/2 Cina

507, _ .
The hild's Bible and Prayer Book by Cecll Ci Carpenter. Peoria, 111.5
The Baby Bible & Prayer Book Company, 1932+ L 1/2 em.
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Prayer Pooks

5084 :

“The Book of Common i'rayar, and administration of the sacraments, and other
rltes and ceremonies of the Chureh, according to the use ¢f the
Church of Tngland, together with the Psslter, or Psalms of David,
pointed as they are to ba sung o said in churches. Londons
Johin Ri11l and Christopher Rarker, 36065, 16 cm. (Bound with this
15 Blolia Sacra, 1661.)

509 o

The Book ol Goamon Prayer and administration of the sacraments and other
ribed @nd ceremondes of the Church together with the Psalter or
Paglime of David, Oambridge: Cambridge University Press, 1673.
:!‘3‘ 1BMe

510.

The Rock of Common-Pragysyr, and administration of the sacraments, snd other
rites aod ceven
Ghuren of Ingland: together with the Psalter or Psalme of David,
puinted as they are to be sungz or said in chuwrches. Oxfoxd:
Prinbed at the Theater, and ara 1o ba sold by Thomas Guy. Londons:
2588, 39 em.  (With this %5 bound The Holy Bible, 1688.)

51l. :

The HBook of Gommon Preprer, and administration of the sacraments, and other
ritms and ceromonies of the church, according to the use of the
Clorah of (Hiwrisad; together with the Psalter or Psalms of David,
proknted as ther are to be sung or sald in churches. London:

fefptad by Cheedes Bill; and the executrix of Thomas Newcomb,

drgnis tdy, 1697, 20 cme (Psalms have special title page: Jlondon:

Frinbed by J. Heptinstall for the Company of Stationers, 1599.)

512,

The lvol of Common Prayor, and administration of the sacraments, and other
riten and eeremondes of ths church, according to the use of the
Chupeh of ¥nglands together with the Psglter or Pesalwms of David,
oelobad ad they are Lo be sunz or sald in churches. Oxford:
Prednted by Joho Fasleett, 1715, 35 eme  (With this is bound The
Holy Bible and Psalms, 1715-10.)

513, .

The ~ook o2 Jemmon Pravey, and administrabion of ithe sacraments, snd other
mites and osperonies of the church, acecording to the use of ths
Oruaech of fogland:  togebher with the Pselisr or Psalmy of David,
printed ag flgy aré to be sung or said in churches: and the forn
o manrer off melking, ordalning, and comsecrating of blabops, priests,
arrl degcons,  (ambridge: Joseph Benthisn, primter to the university,
1758, 20 om.

5ik.

The Fook of Comnon Praysr, and administration of the sacraments and other
i bes and ceremonles of the church sccording to the use of the
Church of England: together with the Isaiter or Psalms of David,
pcinted as they ars to be sung or gaid im churches. Edinburgh:
D. He Blair snd J. Bruce, 1807. 11 e¢m. (Psalms have special title

page, 1809.)
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. 96 A
Tho Book of Common Prayey, and administration of the sacraments and other
' riites and ceromonles of the church, according to the use pf the
tnlted Chuwrch of Boagland and Ireland: togsther with the Psalter
. e Pomdme of Ievid, pointed as they are to be sung or said in
e Cghueches.  Oxford:  Clarendon Press, Samual Collingwood and
“gmoemy, 020, 15 em.  (Spacial title page for ®salms is undated.)
516. . .
Thay Book of {ommon Frayee and administration of the saoraments and other
eltes and ogrwconies of the church according to the usse of the
Vindtad Chuwreh of Fneland and Irsland, tozather with the Tmalter,
st Pealmy of lswldy in elpht languagess nanely, Fngiish, Prsnch,
Thallan, Dopnea, Spanieh, Greek, ancleat snd wodern Latinmi to which
e sddad the services used at sea, the services for ths 29th and
20th of Januery, and the Sth of Wovember; with the form and manns:
o ry owdalning, and consecrating bishops, priesty, and
Loduenss olao the thirty-nine sebicles of religion, in Latin and
ol ishg and the service used al the convooation of the clergy.
Fondons  Peinted for Samuel Pagubew, 1021, 29 em. (Containg book
ety of Jahn feskin.y T =
E;:Iu?n i =
The Zool of Cowmon Peayver, ead administration of the sacraments, sud other
ritay e guranonies of the church accoxding to the use of the
Protartant Polscopal Church in the United States of Mmerics. To=

sather with the Psalter, or Psalms of David. Philadelphias
Tishop White Prayer«Book Socisty, 1836. 16 om,

518,

The Took of Cemmon Prayer and administration of the sacramentsj and other
rites and cevemonies of the church, accoerding to the use of the
Froteastant Vpiscopal Church in the United States of Amerdesas 1o-
pather with the Psalter, or rsalms of Davide New York: New-
York Mble and Common “rayer Rook Svelety, 186%. 12 cm.

"

519, A

The Praysr Book of Kiny fdward V1T, The Book of Commen frayer and ad-
ministrstion of the sacramants & other rites & céremonies of the
church according to the use of the church of Fnglandy fogother
with the Paalter or Psalms of David, poluted as they are te be
guny or sald in churchas; & the Fform & manner of making, ordaining,
snd consecrating of bishons, oriests, and deacons. Lovdon: Eyre
& Spottiswooda, prluted at the nresz of the Guild of Handicrafb:
pagun 1901 findshed 1903. (Designs snd typs by C. Re Ashboeed)

il 5
B e

520.

?,

Tha Book of Common Pragpr and adminlstration of the sacramsnte & other 4

- witey and caremeniss of tho churoh sccordinp to the use of the

Cawrch of Fngland; together with the form and maoner of making, :
erdtdning, and conseorating of bishora, prissts snd deascons, §

Caford:  Unlvarsity Press, 1927. 22em. (The boek of 1662 with
additions and deviations approved 43 1v27.) '
521.
The ook of Common Vyayer ard administration of ths sacraments togsther
with the Psaltsr. Jresnwich; Conn.:  Sesbury Press of the Pro-
twstont foiscopal Church, 1953, 1k om.

B T A /T M £ A TR i

AN AT e i ey

b e T




97

5226

Day bhebtends Chirist. FRin vollstandiges Gebetbuch fir fromme Katholiken.
Negen b, vnrrohzm& und verbesserte Anagabes. Bamberg: Zu hasbe
bk hdm Poter lwss Buchbinder; gedruckt in der Humsnoischen
“Buehdrockerel., n.de 17 cm.

YER

: fﬁhar:x&m Lywmng,  Marble Oity, Okla.: Iwight Mission Press, 1909. 13 cm.
,,2'2}4 [}

Charkan Hymn Mook wompdled from several aubhers and revised. Fhiladelphia:
o Arardoan Baphist Publicatlion Sociaby, n.de 13 com.
525,

Bxhertations et Instruotlonss chretiennes et Retraite spiritusile, par le
Pore Bourdaloue, de la Compagnie de Jesus. A Ansvers: Aux depens
de la Compagnise, 1734, 17em. (From page 5, the text has been
phhted and the oenter removed to form a box.)

526. i — s

The hyma walled Benediotus, also the order for daily evening prayer as set
furth for the uvse of the church by the Geseral Convention of 1886.
Now York: The New York Bible and Gommon Prayer-Book Seciety, 1889.
Printed by C. - J. Clay & Sons at %he University Press. 1h cm.

527,
Hymns anclent and modern with introits and anthems for use in the services
g8 of the church. London: William Clowe end Sonsy, n.de 12 ¢m.

Migmiale Romsn vm ex decreto sacrosanctil conciliil tridentinl restitutum,
PTT V. Ponk. Max. Jussu editum, et Clementils VIII.. Prdmum nunc
gnnuao vrbani papae octavi auctoritate recognitum. Monachij:s ex
officina Joannls Jackline, typographi electoralis & bibliopolae,
1703,

529

The monastic diurnal or day hours of the monastic Wwreviary according to
the holy rule of Saint Benedict. London: Oxford University Press,
1957, 16 em.
530
Mner hymos in three books. Chiswick: C. Whellingham, 1622. 11 cm. o«
531
The Talmud; selectlons from the contents of that ancient book, its com~
mantaries, teachings, postry and legends. 4lso brief skebtches of
the men who made and commented upon it; translated from the original
¢ by He Polano. London, New York: F. Warne; n.de 19 cni.
324
Testamentim vt pactiones inltlae inter Mohemedem et Christianae fidei
cultores. Parisils: Antonivs Vitray, 1630. 19 em.
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Mamaserints

533.

E1bLy Menaserint, (0d Yestamente Ynglish translation of the Old Tsstaw
o) mend from the Hebrew, (By several hands, 19th Centurys)
,.3io

BARY - Hawovendpt, Ol Testament. Latin Yomuserdut of the Old Teslamont,

235 [ omed One thpough Poslms only.) Frobebly 15th Centurye
535,
A de-d feow aosaossordol of the Blble din Datine Executed in England,
et the middie of the llth Centurye -
536, _
Code ¢ Alsuandrinuse A faesinmile of the How Testazmend portion of dhe
Greek manuserdnt known as the Codox Alexandrinuse Printed for
¢ the British Huseum by the Oxford University Press, 1909,
537
Codo.c 3fusiticvs Pebdropolitanvs, A faesimile of the New Testament, the
¥nistle of Parnabas, and the Shepherd of Hermas from the manu-
seript then in the Imperial Librtry at St. Peteraburge Oxfordi
Clarenden Press, 191l. ;
538, _
Washington Codex. Facsimile of the Washington manuscript of the Four
: Gospels in the Fresr sollection. Ann Arbor: University of
Mlchigan, 1912,
539,
Codew Corbelsnsis, The Four Gospels of the Ccdex Corbeiensis together
with fregments from the Fleury Palimpsest, edited by Bdgar Sime
woog, Buchanans Oxfordt Claroudon Press, 1907.
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#ddenda and Corrdgenda

5&01

Bardn «douid, 5. Lepends of the Patriarchs snd Prophets and Othey 0ld
' Yeotament Characters from Various Sources. New York:s Johm By
ilden, 1085,

5hl.
Berghaltw, Qustaf Fredrike, editor. The Lord's Prayer in the Principal
Lanpraszes, Dialegts and Versions of the world. Chicagor 1C88L.

it (Fyinted in {ypas and vernaculars of the differant nations.)
DU e
The Bible of Fyvery land, Multas Terricolis ILiaguse Coelestibus Unas A
History of the Sacred Scriptures in bvery Language and Dislect
into ¥Which Translations Have Been !Made. Londont Samuel Bagster
and Sonsy 1860. 26 cme
sh3.

Raistliche. German Besti?ry, hymnal and prayer book. {(Dated by hand
- on fly leaf 1650.
J .‘hh ¢)
(iﬁabdriahy Charles A. History of the United Siates. Hartfords 182L.
%ﬁﬁ\,Jgﬁ (Ex tes engraved itle page reads: "A History of the United States
N @ﬁ& of dmerica, from the First Discovery to the Fourth of March,
1825+ New York: Russell Robbins, 1825.%)
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JilDe
E? Kleine Print-Bybels (A hieroglyphic Bible.) Amsterdam: 1772. L7 ome
BUGW
Hambors w3ty Hermanszoon Van Rijn. The Rembrandt Bible, a Selection from
the Master's Graphic Worke New Yorks Ureystone Prasd, 1901,
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Stephen, E. and J. De Jones, Llyfr Tonau ac Emynan. Wrexhams Cyhoede
diwyd Gan Be. Hughes a'i Fabs
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(Title page missing) The Bivle. The genealogies recorded in the
sacred scriptvres, According to euery family and tribe with the
1ine of our Saviour Jesve Christ obserued from Adam to the blese !
sad virgin Mary. By Jo S, London: Christopher Barker, 1612.. y
21 cme , ¢

549,
(Title page missing) The Bible with annotations and a concordance by

Robert F. Herrey. lLondon: Robert Barker, 1615. (& reprint of
the version of 1560.) 22 cm.
550,

; Pualms. New York: Anerican Bible Society, 1875. 17 ¢me
51 _
The Bitle Lu Creek. Londwn: Samuel Bagster, 1829. 10 ocme (One of the
Bagster pocket Bibles.)

The New Testament of Cur lord and Saviour Jesus Christ and the Book of £
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o Tasamenti Veteris Biblia bacra Sive Libri Canonici Priscae Iudasorum
i Enclesiae a Deo traditi. London: G, Bishop, R. Hewberry and
Rubert Barker, 1593. (In six volumes without title page to the

6 whole wark, The Beza New Testament is dated 1592.) 28 cm.
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 Biblla Samra Polyglotta Testus Archetypos Versionesque Prascipuas ab
Feclesia Antigultus Receptus necnon Versiones Recentiores
Anglicansm, Germanicam, Italicam, Oaliicsm et Hispanican,
CGumplectentia Accedunt Prolegomena in Textum Archetyporum,
Varaionumque Antiquarum Crisin Literalem Auctore Sarmele silc
Lwe. London: Samuel Bagster, 1831. L2 em, (Polyglotta
Bagsteriana,)

Hesale Salisburgense, Fiftesnth century manuscript on paper 4n brown
eelf bindinge.
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d—rinmmy Johammes, Tabula Pvlia suctoritatums Spelert FPeter
irachy 1181, %6 ome (Haln 4217)s
556,

Raperbordum Mpostillarnw viriugqul testamenti dominds Wngonis Candle
malis, Baslle 190Ls 36 eme 6 vols, ~
b51s

BLbI m Hmﬁrwicag cus interlinearl interpretetions Latina Xentis Prgw
wind Liconwnie; Cuae quiden interpretatio, cum ab Hebralcayum
diotionus propedstate diseadity sensuan, videlicet, wagls
g varha exprimens, in wmargioe lidbrd est collocatay atque
%113 Pene Ariae Montani Hispalensis, aliorumsg, collato dise

ductee in eins locun est svhstitubas Accessit Bidllorum
hmrs quas Hebraice non reperitur, item Tostamentum Nowwn
drasce cum vulgata lnderpretations Latina, Oracel vontextus
¢5naim inSQrtag Ieydent Raphmel Plantin, 161113, 21 ome
aarts Ly 2, el § only of six parta).

Sggund with HBusebius' Life of Constantine.
1%g£nd with Book of Common Frayer, 1621.
lgg;nd with Book of Common Prayer, 1700.
1%§&nd with Church of Scotland Psalms, 1679.
Q%g&nd with Book of Common Prayer, 1771.
B%En‘md with Biblia Seera, 1661. |
igignd with Book of Common Prayer, 168l
Jgg;nd with Biblia Sacra, 1661.
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)%Sﬁnd with Holy Pible, 1688.

512, '

Sound with Holy Bible, 1715.
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